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na svetu, so otroci, dele in
mir duha.

Gloria Swansonova
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2ivite v sedanjosti!
So ludje, ki jim ni dano, da I

Fiveli za sedanjost in se tudi sicer
_ branijo, da bi to storili, Ne mm’_;o
ugivati #ivljenje, kakrino se jim po-
nuja s svojo meposnemljivo mefanico
velicine in malenkosti. Umikajo se
prostoru in casu.

Nekoé je prebwrala romantiéna Zena
romantiéne knjige, sanjala je, kako
jo bo vitez v bleiéecem oklepu ugrabil
in jo odpeljal v doceln knjizevnosino
Jutrovo dezelo, kjer plesejo njej »
razvedrilo pod palimami ob robu s fa-
jansami obloZenega bazena olarljive
bajadere,

Danasngi dan je kino tisti, ki terja
od mjega, da jo popelje v pravijicni
svet, O izumetniéenih in dolgih po-
ljubih sanja, o milijarderjih, ki se po-
roée § svojimi plavolasimi tajnicomi,
o clegantnih razbojnikih z razlkosnimi
avtomobili, Njena napaka je, da ne
mara gledati Zivljenje takino, kakrino
je. Ker si Zelr in pricalkuje nemogoée
stvari, zanemarjo mogode, ki bi ji
utegnile prinesti veliko radost. Tako
ubija sedunjost na rovad prihodnosti.

Francoski pisatelj Henri Bernstein
nam slika v lepi gledaliski igri »Poto-
vanjes greénn zaljubljeno dvojico. Ni¢
slepilnega’ ni v njuni sreéi. Ta dva
cloveka sta vieé drug drugemu, sta
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dobro razumeta. Zdajei pa moZ izve,
da je bila njegova prijateljica pred
davnim dfasom v prijateljskifh stikih
z neko osebo, ki se zdi njemu hudo |
gmesna. Pri pri¢i je vsu nﬂnmn ITecd

o
zastrupljena. Pripravijen je nu ,11:!?':” | nega,

konee z dekletom, pripravljen je Zrivo-
vati blaZenost sedanjosti d'(d;'m-::m
prividu preteklosti, ki je za njegovo
dekle le se skoraj docela pozabljen
s;umum Nuposled vendur zmaga pa-
met, zakaj Bernstein in njegovi ju-
ﬂak?. se Dfnr.lrﬂjn ze nekaj let proé od
romantike in se r*dm'_m bolj navduiu-
jejo za preproste in floveske razplete.
Tudy junal te igre spozna: v zaljub-
ljenosty sedanjosti bo boleca slika brz
obledela in zatonila u pozabljenje.

Posnemajmo torej tistega driami-
ka, ki je dejal:

sKdor Zivi samo v preteklosti, je
noree, kdor Zivi samo v bodoénosti,
je sanjad; jaz zivim tem petim mini-
tam, ki me zdaj éakajols

Zato nikoli ne dovolimo, ne v poli-
tiki ne v ljubezni, da bi se kakrien
koli privid vsilil na prostor Zivih!

André Maurois

van Zeeland
predsednik belgijske vlade,

| notizirati;

Dvoboij je koncan

Ves propagandnl tam-tam ni Degrellu ni¢ pomagal: dobil |Je Se
man] glasov kakor lani! — Obiski po evropskih prestoinicah

vsaka

Razgled po svelu

Ljubljana, 14, marca.

»Vodja je tisti, ki nikoli ne do-
voli, da bi mu kdo rekel, da se je
zmotil.«

Te besede je zapisalo reksisti¢no
glasilo »Soiréese dne 3. novembra
1933. Clovek bi rekel, da so nekako
v skladu z nedeljsko katastrofo de-
greliéine v Bruslju.

Kdo je Degrelle, nekako Ze veste
iz nasih Razgledov v zadnjem letu:
mlad, velespreten demagog,
lastnem priznanju nima programa
(»Program sem jaz!«) in ki prav
tako po lastnem priznanju hlepi
samo po oblasti, da bo »brezobzir-
no pometel korumpirano demo-
kracijoz. Gornji citat vam utegne
sliko moZa izpopolniti. Docela pla-
stiéna vam bo pa postala, ¢e vam
povemo Se tole resniéno anekdoto
o veditelju reksistiécnega gibanja v
Belgiji.

Najveéji Degrelloy éar — tega
mu niti nasprotniki ne odrekajo
— je njegov govorniski talent. De-
{erelle zna mnozico z jezikom hip-
da pri fem ni¢ pozitiv-
konstruktivnega ne pove,
morajo celo njegovi prisiasi pri-
znati. Tem bolj zna pa zato zmer-
jati, napadati, obrekovati (¢e ne
gre drugade, tudizocitnimi lazmi).

V petek, 10 dni pred volitvami,
je imel Léon Degrelle velik volilni
shod, Razen njegovih pristasev se
je predrznila viihotapiti nanj tudi
peséica socialistov. Eden izmed
njih se je na neko posebno dema-
gosko in iz trte izvito govornikovo
trditev upal zabrusiti Degrellu ta-
ko tehten odgovor v obraz, da je
mladeni¢u sapo zaprlo. A Ze pri-
hodnji mah se je zavedel; mogoc-
no je zavihtel roko, pokazal s pr-
stom na kalileca reksisticnega miru
in zavpil:

»He, ti kamela tam — snemi na-
ofnike!¢

Vihar freneticnega ploskanja in
cepetanja je pozdravil ta odgovor.
Osmesenemu socialistu ni kazalo
drugega, kakor da jo je poraZen
pobral iz dvorane — éeprav mu ni
demagog na tribuni znal ni¢ stvar-
nega odgovoriti, kaj Sele zavrniti
njegov medklic,

*

Nedeljske volitve v Bruslju so se
spri¢o splosne napetosti v vsej Ev-
ropi izgubile le v bolj ali manj vid-
no epizodo. Bati se je, da bodo to
tudi ostale, kajti demokracija ka-
ze le prerada lahkomiselno nebriz-
nost do uspehov in neuspehov ti-
stih, ki ji neizprosno streZzejo po
Zivljenju.

Toda bruseljski rezultati so taks-
ni, da ne bi smeli ostati zgolj epi-
zoda, V nedeljo so doziveli belgij-
ska demokracija in z njo svobodo-
ljubni narodi

pretiravanja reci, da smo prisli do
mejnika povojne politicne zgodo-
vine,

Mlad moZ, neabsolviran Student

ki po|!

vsega sveta enega|?
izmed najvecjih triumfov zadnjih |#
let — toliksnega, da bi smeli brez |

T L e

Danes :
Med Berfinom in Tokijem

Na$a nova zgnﬂha iz resnicnega
zivjenja

Gl. siran 4

predvsem katoliéanov, liberalov in
socialistov, je dobil 275.840 glasov,
Degrelle skupaj s Flamci pa 69 ti-
so¢ 242, Vlada je pridobila v pri-
meri z lanskimi volitvami 21.000
elasov, reksisti so jih pa izgubili
16.000.

Léon Degrelle je pred nekaj leti
Studiral na vseuciliséu in van Zee-
land je bil njegov profesor. Nado-
budni mladi moZ je takrat rajsi
pesnikoval, zato se s svojim résnim
in ucenim uciteljem ni kaj prida
razumel, V nedeljo se je pomeril z
njim v drugo, to pot na manj uce-
nem podrocju: mladi moz je podle-
gel v drugo. Ali se bo prijavil e
k tretji skusnji?...

Sodimo, da bi moral v normalnih
razmerah reksizem po nedeljski
katastrofi odigrati. Toda danasnje
razmere so nenormalne in zanje
normalni sklepi ne veljajo.

Jagoda, Sef sovjetske tajne policije PGU,
Je odigral: prisli so mu na sled, da si
je pridobil z zlorabo uradne oblasti veé
ko milijon rubljev in da je uganjal ko-
rupcijo, kakrsme sovjeiska Rusija ne
pomni, Te dni so ga aretirali.

Za boljSe razumevanje moramo
povedati dve, tri o belgijskih vo-
litvah.

Belgija je deZela kar najvecjih
politicnih svoboséin. Morda je celo
edina evropska drZzava, ki nima dr-
zavne policije in ne pozna poStne
kontrole. Ni je vlade v Belgiji, ki
bi se upala odpreti le eno zasebno
pismo. To je vaZno vedeti: Degrellu
so nasprotniki oéitali, da dobiva
denarno podporo od svojih hitler-
jevskih prijateljev iz Neméije; tr-
ditev bi sicer mogla biti resni¢na,
toda nihée ni imel tehtnih doka-
zov zanjo. Postna kontrolg bi bila
utegnila stvar spraviti na dan in
Degrellova glorija bi bila tisti mah

in nepriznan pesnik, Léon Degrelle | F—~

po imenu, je —Se pijan od lanskih |
volilnih uspehov — izgubil potr- ||
pezljivost, to najlepSo ¢ednost bo- || .
do¢ih narodnih voditeljev. Zaho- ||

telo se mu je novih triumfov; vpri-
zoril je torej teater z odstopom
svojega bruseljskega poslanca in
njegovega namestnika, samo zato,

da bo lahko pomeril svoje moél z :

moémi zdruZenih nasprotnikov na| &

nadomestnih volitvah.

Léon Degrelle je racéunal z dve-

ma moZnostima: da bo Stevilo nje-
govih glasov zasentilo vse njegove
nasprotnike skupaj — a ce to ne,
da bo vsaj podvojil svojo bruseljsko
armado. Samo z enim ni racunal:

da bi njegova armada ostala ne- ||

spremenjena, ali pa da bi celo

skopnela, Oboje bi bila zanj kata- :

strofa.

Da so nedeljske bruseljske volit-
ve za Degrella res katastrofa, do-
kazujejo Stevilke: van Zeeland,
kandidat vseh belgijskih strank,

Pogled na madridske ulice po bombardiranju ix Francovih letal

utonila v moévirju umazane afere.

ostali samo na gospodarskih tleh,
temved se bodo v glavnem sukali
okoli koéljivih politiénih vprasanj,

Spanija

Zadnjié smo zapisali, da je moé
nacionalistov pred Bilbaom na
morju, ne na suhem. Ze prihodnji
dnevi utegnejo pokazati, koliko ta
trditev drzi,

Nacionalistiéna vojna mornariea’
je namreé zatela Bilbao blokirati;

Toda vlada ni niti v sanjah mi-|[¢

slila na tako krsitev drzavljanskih|:
svoboScin, ¢epray je vedela, da jo |,

zna njena postenost glavo stati.

V taksni deZeli volitve nekaj po-
menijo; izraz so prave ljudske vo-
lje, ne pa moéi tistega, ki volitve
svodie,

V Belgiji predpisuje zakon celo
volilno dolZnost; kdor ne voli in se
ne more tehtno opraviéiti, placa
100 frankov globe. Pri nedeljskih

volitvah samo 10.657 volilcev ni vo- _.

lilo, t. j. 3%.

Schacht v Bruslju

Volitev Se ni bilo konec,
c¢akal pred Brusljem

je Ze
predsednik

nemske narodne banke dr. Schacht, | B

Res da je priSel na vabilo svojega
belgijskega tovariia, toda to $e ne
pomeni, da nemski gospodarski
diktator ne bi bil tudi iz lastnega
nagiba maral priti v Belgijo na
ohisk,

Zeolj vljudnostnega gnadaja ta-
kile diplomatski obiski ze od ne-
kdaj niso bili, zadnja leta pa Se
posebno ne. Nastane torej vpra-
sanje: kaj bi Nemei radi v bel-
gijski prestolnici?

Gospodarski strokovnjaki zahod-
nih drzav trde, da je Nemcija s
svojo aviarkiéno umetnostjo (t.].
s prostovolinoe gospodarsko odre-
zanostjo od ostalega sveta) Ze
precej na koncu, Njeno oboroze-
vanje posebno Zre Zelezno rudo in
baker, Kje naj zadela nastajajoce
vrzeli?

Dve poti bi bili: 1, gospodarski
dogovor s sovjelsko Rusijo bi ji
odprl neizmerni ruski surovinskl
trg. (Toda brez politiéne sprave
med obema drzavama tudi gospo-
darske ne more biti, In vse kaZe,
da v prejsnji Stevilki omenjeno
priblizanje sovjetom 2za zdaj Vv
Berlinu 5¢ ni na dnevnem redu.)
2. Postopno pribliZanje zahodnim
drzavam, t. j. Angliji, Franciji in
Zdruzenim drzavam,

Obisk v Bruslju bi utegnil biti
prva etapa te druge moZnosti. Bel-
gija ima v Kongu izdatna naha-
jaliséa bakra in ne bi imela nié
proti temu, da jih spravi za dobro
valuto v denar — posebno ée bi
bila Nemcija voljna, dati tudi za
uvoz drugega belgijskepa blaga
primerne ueodnosti., Zdi se, da
Neméiji te volje ne manjka,

Ce bo Nemcija dobro opravila
v Bruslju, najbrze ne bo daleé tre-
nutek, ko se bo skuSala neposred-
no pogovoriti tudi z velikimi za-
hodnimi sosedami. Tam bo seveda
kupéija Ze nekoliko teZzavnejsa; ni
namre¢ verjetno, da bi pogovori

PrejSnje bivalisée i’ak:r}a Ipija, ki huj-
sk Indijee proti Anglezem in mu in-
dijska viada ne more do zivega, ¢eprav
je poslala nadenj cele polke vojaStva
in celo bombna letala. Na sliki: angle-
5ki ¢nsimiki preiskuiejo zapuldeni la-
kirjev dom, V krogu: fakir Ipi.

nobena ladja ne sme v pristanisée,
naj ze vozl ZiveZ ali oroZzje. Nekaj
¢asa je kazalo, da bodo Anglezi
nastopill proti blokadi, ker njihovi
trgovinl precej Skoduje (v bliZini
Bilbaa ¢&aka vet angledkih ladij,
natovorjenih z ZiveZem, toda v lu-
ko se ne upajo). Pa ne bo nié iz
angleSkega nastopa; londonska vla-
da je namreé prisla na nedeljskl
seji do spoznanja, da ima burgo-
ska vlada po mednarodnem pravu
pravico do blokade,

Tako je prav lahko mogole, da
s¢ bo Bilbao moral vdati — ne
zaradi Molovih topov in lelal in
tankov, temveé samo zaradi Fran-
covih krizark; proti takemu oroZju
ne zaleze ne baskovska hrabrost
ne dinamit asturskih rudarjev...

Na drugih Spanskih bojiscih se
fronta kljub srditim bojem tako
rekof ne premakne. Republikanci
so Ze pred nekaj dnevi zadeli ofen-
zivo na zahodu prestolnice, hoteé
razbremeniti Baske na severu; to-
da po dokaj skromnih zacetnih
uspehih je spet vse ostalo pri sta-
rem. Baje je general Franco res
pritegnil nove dete, da vzdrzi ma-
dridske mnapade; a ne s severa,
temveé.., iz Maroka,

Boji na jugu, okoli Cordobe, so
pretekle dni precej ponehali, Re-
publikanci so zadnje tedne tam
osvojili vse ozemlje, ki so ga iz-
gubili v marcu. ;

- - 3
Novi gostje v Beogradu
Beograd doZivlja zadnje tedne

praveato vroc¢ico obiskov odliénih
gostov., Za italijanskim zunanjim
ministrom grofom Cianom sta bila
v gosteh éesSkoslovaskl in romunski
zunanji minister, nato pa Se sam
poglavar ceskoslovaske republike
dr. Otokar Benes, V prestolnici Se
niso utegnill pozabitl velitastne
sprejeme, ki so jih doziveli drzav-
niki zavezniskih drzav, Ze sta pri-
5la dva nova posta: predsednik

turSke viade Ismet Indnii in
njegov zunanji - minister Ruzdi
Aras,

Osebni stikl med vodilnimi dr=
zavniki so veledragoceni; vaZni so
zlasti tedaj, kadar je treba urediti
pomembne stvari, Zato lahko re=
cemo po vsakem takem obisku, dal
se je nekaj popravilo, utrdilo, po-
slab3alo ali drugace spremenilo.

Turika drzavnika sta prisla k
nam kot nafa dobra prijatelja in
kot zastopnika Clanice Balkanske
zveze, Observer,
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Za prispevek v tej rubriki

placame 20 din

Gala pogreb

FITTVOTPOOOTT PV U TP PV

Na periferiji stanuje boljda gospo-
da brez otrok, ki jo je pretekli mesees
doletela nepricakovana szguba, Imeli
s0 lepega psicka, ki je nenadomae zbo-
lel. V strahu pred katastrofo so tri-1
krat klicali zdravnika, ki je psickiu
vaelej dal injekeijo, vsako po 100 din.
Stutkinja je dobila nalog, da psiciad

L.
4
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poloit na mehko blazino in ga nosi
po vrluw ne soncu, toda vse to ni nic
zaleglo, ubogi veviek je vseeno $umrle.
Vsi so bili zelo potrii in neutolai-
ljivi. Poklicali so mizarja, da je na-4
pravil lepo, sivo pleskano krsto, Zalu-
joéi ostali pa so se odeli v érno —
yialuo oblekoc. Lepega popoldne je
neki staréek naloZil krsto na voz, Zal-
ni spreved so pa tvorili vei objokani)
stanovalei vile, to se pravi, hife Za-%
losti. Sprevoed se je pomikal do lahke
zemljice ljubljanskega gradu, kjer so
spokojnegac polofili v prevani grob.
Ljudi-berace vozime dopoldne v
pragnih, belih, surovo stesanth krstah,3
" sicer majveckrat brez pogrebeev,d
psi pa dofive pri nas kultivirancihi
gala pogreb. Tudi to je zrealo na-
dih dni; takih reci stavrejii lju-
dje niso uganjali! Opazevalec.

4

Ljubeznivost

Marsikak dogodek bi bil vreden, dag

ptepi pred zrealo, Mislim, da tudi ta.{

Ravno na vogalu najbolj obljudenes
mariborske ceste, kjer bi prav za pravs

-
4
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Umrla od zZalosti

V Beogradn je umrla mlada gospa, ki je bila telesno popolnoma zdrava:
vzela jo je Zalost mad smrtjo njenega Ijubljenega brata

Beograd, dne 12, aprila.

Po navadi umirajo ljudje zaradi bolezni, v smrl gredo zaradi nesre@ne lju-
bezni; da bi kdo wmrl zaradi ljubezni do gvojega brata, to se je pa do danes
bralo samo v ganljivih remanih ali v narodnih pesmih.

Zivijenje pise romane, in lakien roman je napisalo ludi v neki beograj-
=ki druzini, Roman o izredni ljubezni med bratom in sestro, ki nista mogla
drug drugega preZiveti, Brat je umrl v bolnifnici, sestra je pa od Zalosti
nad njegovo smrijo wrla lei doi po bralovenr pogrebu,

Ves Beograd je govoril, kako sreéno zivila druZini lrvalovideva in Ubav-
kiteva, Moz pokojne Ljubice Ubavkiéeve pravi, da je bila njegova Zena vzor
dobre in ljubke Zenice; rvavno tako je bile hwdi v druzimi Hevatoviéevih.
Oboji g0 Ziveli idealno in sreéno Zivljenje, In prav lako idealuo, kakor je
¢ulila in Zivela gospa Ljubica Ubavkoviéeva, prav lake idealen je bil tudi
njen mlajgi bral 26leini Dufan Hrvalovié, Mladi moZ je prifel pred kralkim
sluzboval na drezavino posesivo Belje pri Osijeku. Toda kmalu po naslopu
nove sluZbe je moral v bolnidnico v Osijek na operacijo slepifa, Vse je Ze
I\I:n.aln_ da je bolnik z2unaj nevarnosti, ledaj se je pa iznenuda obroilo na
slabie,

lz bolniénice so brzojavili v Beograd, naj pride kdo od domadih k bolniku,
Slarfi in seslra so bili v velikib skrbeh, Odpolovali so v Osijek, loda — prisli
so prepozno, In ravno lo, da so prizli prepozno, da so sina oziroma brala
nakh ze mitvega, ravno lo je lako prelreslo njegovo sestro, da je morala
lakoj po pogrebu leéi v posieljo in da je ri doi po bralovi smirli ludi ona
umrla, V iasopisih beremo, da je umrla lelesno popolnoma zdrava, da je
umrla zaradi Zalosti nad smrijo brala, ki ga je lako hubila: vmrla je, kakor
pravi nage Wudelvo, ker ji je podilo srce,

e ————

B Pretep dveh mdravnikev v Beo-| ni holela ved vrniti k njemu, Te dni

gradu, Te dui je v Beogradu napadel
dr. DuSana Zlaliéa, sekundarija Higien-
skega zavoda, njegov stanovski lovaris
dr, Novak Kadié, Do pretepa je prislo
b zaradi vprasanja, ali je dr, Kadié nor-
L malen élovek ali ne, in ali ga je na
opazovalni oddelek v wmobolnico po-
slal dr. Zlati¢ ali kdo drugi, Dr. Zlalié
pravi, da se mu je vedenje njegovega
b tovarifa e dalj fasa zdelo zelo ¢udne
bin da s0 se neki drugi ljudje, ki sta-
nujejo v igii hisi kakor dr, Kadié, mo-
ridi pred pjim zaklepali, ker je ponoti
hodil po hodnikih pomanjkljive oble-
éen, da je vedno stal na pragu veinih
vral, lako da je moral vsakdo, kdor je
prifel v hiso, Iréiti obenj Md. Zaradi

sla se zaradi tega sprla na eesti, in
posledica ,e bila, da sta §la narazen

100 din na mesee, 1ako da so se zadnje
¢ase zafeli upokojenci iz vseh krajev
nage drzave in celo iz Neméije seliti v
to Iepo in zdravo meslece, kjer so sla-
novanja take poceni, kjer je zrak lako
zdrav in kjer se da tako poceni in
prijelno Ziveli. kakor najbrze nikjer
drugod v Jugoslaviji.

B Kosti j¢ kakor bonbone Dragoljub
Mirtetie, ucenec 1V razreda nigke gim-
nazije. Na neki pojedini je pojedel
kost dolgo 15 cm in 3 cm debelo, A kaj
mu to pomaga, ko ne kivi v Ameriki
in nima ofela, ki bi o senzacijo znal
kazoli radovednemu obéinstvu!

B Zakon na peskusnjo poznajo v ved
krajih naSe drzave. Tako porofajo iz
Porefke krajine v Srbiji, da tam Se da-
nes sklepajo zakone na poskufnjo. Fanl

si izbere dekle in Zivi z njo kakor s|?

pravo Zeno, Ce mu ugaja. si jo obdra
in se z njo porofi, f¢ mu pa ne ugaja,
o napodi in si vzame drugo dekle, Ker
pa se lak¥na deklela po navadi selijo
od fanta k fanlu, se lahko zgodi, da
dobi ludi olroka, o katerem ne ve, kdo
mu je ofe. Deklela si zaradi tega ne
belijo las, et da se bo lo Ze pozneje,
ko otrok dorase, izkazalo. Zanimivo je
tudi lo, da 2a nezakonske olroke vest-
no skrbi nezakonska mali ali dozlevni
ofe, ali pa obe druZini. Tak otrok ni
v napolje pravemu zakonu svoje ma-
lere.

M Eksoliéna poroka v Sarajevu, Te
dni se je vriila v Sarajevu hudo ekso-
titna poroka, Parodil se je namreé mla-
di Indijec dr, Aziz-Ur-Rabman iz La-

meral stati straznik, se je kar na le-g lega, pravi dr. Zlalié, so moraki poslali
pem zbralo veé ljudi. Kaj se je zgo-$dr. Kadica na opazovanje. Dr. Kadié pa
dilo? Tudi jaz sem stopila nekaj ko-g pravi, da mu je slvar skuhal dr. Zlatié,
rakov bliZe. Tu je stal neki boljsi g£o-8 ki se .z njim nit kaj ne razume in ga
spod, ne da bi pretiravala, v spodnjihg je zalo holel za zmerom spraviti v no-
hlaéah, zgornje je pa tiséal k sebi ing vignico. Dr, Zlalié je odnesel nekaj

se vrtel okoli ljudi. Zmefalo se mu je
bilo in pozneje sem tudi izvedela, daj
mma veckrat take napade. :

Toda med vsemi gledalei ni bilo
nobenega, ki bi bil siromaka odvedel
v kak kot ali za hiina vrata, da bi ga
oblekel in pomiril. Nobenega, éeprav
g0 ga skoraj vei poznali. Pustili so
ga tako dolgo, dokler se ni spet zave-
del in s strahom spoznal, kaj je pocel.

5. M M.

Nasi ¢asopisi drugod

Rila sem dalje éasa v Beopradu. Ko
tako hodim, po becgrajskih ulicah, sed
mi zdajei stoii po mili materina¢ini}
in zavijem k najbliznji trafiki, da sij
kupim mnekaj slovenskih ¢nsopisov,]
Zahtevam, toda prodajalka me debelo
pogleda, ¢ef da ni teh imen Se nikoli
shigala. Obrnem se in krenem k drugi
trafiki, a tudi tam me debelo po-
gledajo.

Tako cem vee popoldne iszkala po
irafikah in kioskih, dokler nisem na-
posled vendarle iztaknila »Jutroe,q
toda Se enkrat draije kakor v Ljub-§
ljani. Tedaj sem se nechote spomnila,
da se dobi v Ljubljani n. pr. »Poli-§
tikae vedno in po isti ceni kakor vi
Beogradu. Ali sem mar prav jaz tako,
slabo naletela, ali pa je zmerom tako?;
Saj je vendar v Beogradu toliko Slo-;
vencev, ki bi hoteli brati slovensked

4
E

P buik; ker mu je ves okraz zalekel, je
Enmml v bolwignico in zdaj Caka, kaj bo
t ugolovila policijska preiskava,

;M >Grunt hoée gruni — denar pa de-
nar<, pravi nad pisalelj g. Kaé v svoji
yhnjigi 3Gronle, In lega se mora glovek
e velikolral spomniti, ko bere krim_in:d:
pue noviee jz nase banovine. Tudi pri
:{Ingmlku, ki se je le dni pripetil v
» DomiZalah, Pred nekaj tedni je namreé
:\.r Domzalah nekdo uwmoril Zeno posesi-
nika Sotlerja, Vse poizvedovanje tam-
F kajinjih oroznikov je bilo zaman Lju-
bdje so, kakor je Ze navada, govorili i'n
b ugibali na vse strani, in tako 20 se oroz-
nitki ondan odlodili in arelirall Sollerja
? samega, umorjenkinega moZa. Soller se
bje pred vei leti porodil = svojo Sest lel
bstarejfo Zeno. Njemu fe bilo lelos 55
blel, njej pa 61. Toda njuno zakonsko
 zivljenje ni bilo sreéno, ker sta hila
sk lenila porolo zgolj iz gmolnih ozivov,
t Pieiskava se nadaljuje, Sicer je Sotler
b pri zaslifanju vedkral zafel v proli-
slovia, loda samo zaradi lega in zaradi
suma se paf e ne more skiepali, da je
ravno on uhil svojo Zeno, Njegova are-
lavija je zbudila v vsej ckolici pravo
senzacijo.

B Mok je ieni odgrizel nos, ona pa
njemu prst. To se je zgodilo v vasi
b Debeljace ne dalef od Panceva med
b Jezoin Talerjem in njegovo nezakon-
boko zeno Rozalijo Kekerebevo, ker je
t Rozalija po vedlelnem ekupnem Ziv-

¢asopize! I M. ¢

b ljenju zapustila svojega moia in se

IN PRINASAMO Ya.:

PRIHAJAMO ZOFPET

A.&E.SKABER

OGLEJTE SI 1ZLOZBE!

DNJE NOVYUSTI ZA POMLAD

NE -- Liubliana

OGLEJTE Sl 1ZLOZBE |

on brez p.sia, ona pa brez nosu. hora, ki je ravno le dni dobil doklorat

Skrivnostni umor Zupnikove kuharice

Kaj je dozdaj ugotovila preiskava. Zaka] se Iupljani niso razumeli
s svojim Zupnikom in zakaj so prihajala pisma, v kalerib je neznan
zlodinec grozil z umorom.
Ljubljana, doe 14, aprila 1937,

Te dni so ljubljaneki asopisi prinesli straéno vesl, da je v Javorju nad Za-
logom nekdo zavralno umoril staro ienieo JoZelo Marh_uf.l%evp, kuoharico v
javorskem zopmiéu, Pokojne Martindidevo je nasel stari Zupnik g. Klinec te
dni mrtve v hlevu zraven vrat. Imela je na §tivih mestih prebilo lobanjo. Mo-
rilee jo je ubil z rovnico, ki so jo nasli poleg starke; nesredmica najbrze niti
elutila ni, da preii nanjo zavralen zlofinee, 2 i

Pokojna Marlindi¢eva je bila celib 82 lel kuharica v Zupniitu, Zalo je ra-
zumljivo, da je njena smrlt globoko prelresla vee vaitane, poscbno pa Zup-
nika Jerneja Khinca, ki je slar ze 70 lel in zraven se b(»lel)en in ﬁs_imo'lar.
Smrt njegove kuharice ga je lako pretresla, da je ves polrl jn da velikokral
joka.

4 Ni izkljufeno, da je zlofinec holel umorili Zupnika samega, pa je po po-
moli ubil kuharico, To b se dalo sklepali iz grotilni_h pisem, ki jih je ze
vedkrat prejel stari Zupnik, seveda vedno brez ;xx!pnf-aa_ '/:io(-n-t:_]t' najbrie
mislil, da prihaja Zupnik v hlev, in lako je namesto Zupanika ubil kuharico.

Martinditeva je pred nekaj dnevi, na dan umora, odila v hlev Ker se je
Fupnik slabo potulil, je Ze zgedaj legel v posteljo. Slisal je, da je Ela kuharica
v hlev; ker je pa dolgo ni bilo nazaj, jo je parkral poklical, loda edgovora ni
dobil.

Okrog pol develih zveger se je oblekel, vzel samokres in zavil proti hlevu.
Toda pri v.alih je @il v nekaj, in ko je posvelil, se mu je pokazala grozna
slika: na tleh je leZala vsa v krvi slava Marlinfideva, Zupnik je stekel v vas
in poiical ljudi. Kdo naj bi bil zlo€inee, pa seveda miso moghi dognati.

Sodpa preiskava je ugotovila, da je Zupnik g, Klinee v zadnjem cagu dobil
vel grozilnih pisem. Baje je velkral 8 priZnice grajal nekatere farane, ki po
njegovem niso lako Ziveli, kakor bi morali Ziveli. I]olm:r-_va]-n, da se je s lemi
ukori s prifnice mnogim zameril. V Zupnitte so prihajala pisma. v katerih
so neznani pieci grozili Fupniku Klineu, da ga bodo prelepli. da ga bodo
ubili, da celo, da ga bodo ubili kar v cerkvi, ; i 3

Vzlic lemu menijo, da morilea ni iskali med farani, ker pekojna Martin-
tideva ni bila osovrazena med ljudmi. Se najbolj verjelno bi bile, da je kak
polepuh, ki je vedel, da ima Zupnik g. Klinee prilranjenega :qukfu denarja,
ubil starko, da bi se polastil kljuéev; nalo je imel namen ubili Se zupnika
in zbeiali z oropanim denarjem, pa ni ved ulegnil,
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Rloizij Planinsek
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Beethovnova ulica 14/1.
Telefon 35-10

iz lehnifnih ved v Berlinu, z mlado
Nemko, ki je pred letom dni prestopila
v islamsko vero, Poroka se je vriila
na serijalskem sodiSéu v Sarajevu, in
je 2budila splofno senzacijo; saj je lo
prvi primer, da se je Indijec porodil v
nasih krajih,

B Devet ljudi je obupalo nad Zivije-
njem v Ljubljam pretekh teden, Tri =0
s takojnjo zdravpitko pomofjo resili,
Gesl jih je pa umrlo, Vzrok samomo-
rov? Obupne druiiuske razmere in po-
manjkanje,

B Mali Branko gre na lov na leve,
Pred kaksnimi deselimi dnevi je na le-
pem izginil mali Branko Nikolié, uée-
nee 1V, razreda gimnazije v Kragujev-
cu. Te dm so ga izslmjdli i sicer v
Novi Varodi, Mali Branko se je bil
namreé papolil v Split, da se bo vkreal
na kakino ladjo. V zadnjem éasu mi
je vedno rojilo.po glavi, da bo Sel na
lov na leve, — Zanimivo je, da so vei
Nikoli¢evi zelo udarjeni na pustolov-
&dine, Tudi Brankov ofe je kot mlad
fant pobegnil od hise, ker je hotel po-
tovali po svelu, njegov brat, Brawkov
slrie, prav lako, Malega Branka, ki jo
hotel ili na lov na leve, bo pelicija
vroila starfem. Z Jlovoin na leve lorej
pe bo mié.

PREIZKUSITE |
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B Dinamit je vrgel v hise svojega
prijatelja  Stjepan Pelrovié, kmet iz
vasi Dradniei blizu Tuozle, ker se je
hotel masfevali nad sevojim prijate-
ljiem Tomiéem, ki ga je pijanega po-
sadil na prag. Ekeplozija je raznesia
vso hiSo, Tomiéu je odirgala roke 'in
tndi nekega drugega kmela je ne-
varno ranila. Tomiceva Zena in otro-
¢i g0 bhili malo prej odsli iz hike in
s0 e tako reili,

B Matere, ucite svoje ofroke, da zjn-
traj, zveter in po vsaki jedi é&islijo

Preiskava o skrivnosinem umorn se nadaljuje in je upali,

kmalu v rokah pravice,

da bo morilec

(Po »Jutruc) | 8voje zobe z zobno pasio Sargov KA-

LODONT. Oiroci vam bodo za lo hva-

:___"D URL'N“ susi v eni wuri

lezni ko odrasltejo, ker si bodo ohramili
zdrave, Irdne in lepe zobe

B I'ri milijone drahem je dobil naj-
denine neki Spasa Srbovié iz okolice
Djevdjelije za izkopano zlalo, ki ga
je naSel na griko-jugoslovanski meji.
Srbovié je v zadnjem fasn nepreslano
poloval v Griijo, nihée pa ni vedel,
zakaj. Kakor zdaj porolajo iz Soluna,
ge mu je pusrecilo najli zaklad, ki ga
je meka banka zakopala %e za Casa
balkanske voine na Grikem, v nepo-
gredni blizing jugoslovanske meje. Ba-
je je nasel 6 zabojev zlalih turdkih
lir; zanje mu je gridka narodna banka
izplatala 1 milijone drahem najdeni-
ne, Srbovié i je baje Fe kupil v So-
lunu krasno hiSo za poldrugi milijon
drahem in &e misli s svojo Zeno pre-
seliti na Griko.

M Za stavo je pojedel &liri Eive migi
neki nezaposien delavec blizu Som-
bora. Med to fudno in nié kaj okusno
stavo se je nekemu opuzovalen obrnil
zelodee. Delavee e Zalosino slavo do-
bil in je spravil v Zep reci in piSi dvaj-
sel dinariev ali po pet dinarjev za
vepko mis,

B Cita in pife, feprav je Sele ri leta
star, mali Perica Popovié, sin uradnika
finanénega ravoateljstva v Podgoricl.
Otrok je zelo nadarjen, pozna imena
velikih ljudi in si Zeli — kaj mislile?
Ni# vel in nié manj, kakor da bi imel
tako velike brke, kakor jih je imel
Vuk Karadzié, Mali ljudje — majline
zelje..,

B Eldorado jugoslovanskih upokojen-
eev je brez dvoma Bela Crkva, Meslece
je imelo po vojni e 12,000 prebivaleev,
toda zaradi kupéyskega mrivila so se
ljudje zateli v trumah izseljevati, naj-
bolj v Beograd. Prebivalstvo mesteca
je leta in lela padalo in lnko Zivi da-
nes ‘v Beli Crkvi le %¢ 9000 ljudi, Ra-
zumljivo je, da so cepne hid zatele pa-
dali, ker je veliko hi% oslalo praznil.
V Beli Crkvi dobile danes lepo in so-
lidmo zidano hi%o z veem komfortom za
30000 do 40.000 din, dobile pa tudi hi-
Siee 2z majhnim vrlom za 3.000 Jdo 4.080)
din, Opremliene sobe se dobe po 5 do

Dekie, ki je dozlvelo veliko sreto

Angleski romanopisec Brown se je na poti skozi Jugoeslavijo poroéil
z mlado pevko v Capljini,
Ljubljana, aprila.

O veliki sreti smo navajeni slifali sgamo v pravijicah. Na primer v prav-
ljici o Pepelfici in lepem in bogalem princu iz devele deZele. Da, v pravljici
— in na filmskem plalnu, kjer vidimo bogatega lovarnabja, ki je vzel za
Zeno svojo privalno lajnico; kjer shi%imo o bajnih platah filmskih igralk in
o premnogib drugih slvareh, ki si jih Zeli tlovesko srce, Toda Zivljenje,
pravo realno Zzivijenje, s lakinimi zgodbicami hudo skopari,

Twdi naslednja zpodbica bi se nam zdela neverjetna, &e bi je te dni ne
priobé&ili skoraj vsi' jugoslovanski casopisi, Zgodbico o nekem angleskem
romanopiscn § Jirasnim aviom, o pisaltelju, ki si je na polovanju po Jugosla-
viji nafel med nami Zeno, ki je 3e nekaj dni prej peln v nezoalni goslilni v
Capljini v Hercegovini,

Zgodbica nam pove, da je le dni poloval po Jugeslaviji angleski knjiZzevnik
Alee Brown, Ogledal si je prekrasne kraje hercegovekega Krasa in mislil na
gvoj novi roman »Skrivnost Juga<, ki ga misli napisati pod vlisom svojib
dozivelij v Jugeslaviji,

G, Brown je na svojem potovanju pritgel tudi v malo mestece Capljino, kjer
imajo slare rimske jzkopnine, Mladi moz je bil slabe volje; toZilo se mu je
po domovini, Nekaj bi bil holel, pa sam ni vedel kaj Zaholelo se mu je
1o|»!lntv. zaholelo se mu je druZbe nekoga, ki bi mu bil blizu in bi ga
rad imel,

.V lakinem razpoleZenju je g. Brown prisel do neke gostilne in zaslifal
Iz nje domoloZzne napeve bosenskih Jjubezenskih in narodnih pesmi, Slisa

je ludi neko pesem, kalere besedila angleiki knjiZevnik sicer ni razumel
zalo mu je &el pa njen napey tem belj do srea. Posebno, ker jo je pel miad
simpali¢en in lopel glas,

Brown je stopdl v gestilno in posluial. Lepa mlada pevka Anka Juksiéey.
je pela: .

o TuZna je nedelja,
mit da je evede svud...

Pela je e ved pesmi, lepo in s fustvom jih je pela, in vse so bile tako
oloine, da so segle mistru Brownu do srea, In ker je bilo tudi njegovo sree
olozno in ker mu je dekle ugnjalo, jo je povabil za svojo mizo in se je zacel
z njo pogovarjali (mladi moz namred obvlada nad jezik); in 3¢ preden se
je dobro zavedel, je videl da je zaljubljen do ufes

Al naj vain 2e konee poveno? Ga e niste uganili?

Ze drugi dan e je Brown poroiil z zalo pevko in se je odpeljn]l 2 njo na
Angledko. Oba pravila, da sla neznansko sreéna, Ko so &asnikarjl vpradali.
mlado Zeno, kako se potuli, pm je smeje se odgovorilaz

sSreéna sem, ne moerem vam povedali, kako sem srefna Pozabila bova
preteldost — zafeln bova novo stran v knjigi pajinega Zivljenin.«

Tudi mister Brown je srefen. Mogoe je s svojo neprifakovano poroke
na najlepsi naéin razplelel ~Skrivoost Jugas: lako bo, kakor smeo ie rekl,
naslov njegovi kojigi, Ki jo bo napisal pod viisi svojega polovanja po Jugu

slaviji,
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Hajskrivaastnejsa Parizarka |

Tragedija neznane filmske umetnice

(*ql) Pariz, aprila,
sHalo, ali je tam resilna
BrZz posljite avto. Nesreca se
dila, Neka mlada dama...«

Uradnik na redilni postajli je raz-
burjenemu klicatelju skoéil v besedo:
»Pomirite se, prosim, Najprej mi po-
vejle svoj naslov, pa bo 2e Cez pet mi-
nut redilni voz pri vas.«

Nekaj trenutkov po tem razgovoru
je obstal udoben redilni avto pred
vilo nekega znanega pariskega produ-
centa, Sam lastnik je sprejel zdrav-
nika %e pri veinih vratih: »Upam,
da niste prisli prepozno,: je vzklik-
nil ves v skrbeh.

Précej je odpeljal zdravnika in bol-
ni¢éarje v elegantno sobo, kjer je le-
zala zleknjena na divanu nenavadno
lepa Zenska. V obraz je bila mrlisko
bleda in koj na prvi pogled se je vi-
delo, da je v globoki omedlevici,

»Kar na lepem se je sesedla,c je
razlagal filmski producent. »Vse sem
poskusil, da bi jo obudil v zavest, pa
se mi nl posreéilo. Oh, da bi vsaj ne
bilo ni¢ nevarnega! Koliksna nesre¢a...¢

DEKLE BREYZ IMENA

Nezavestno milado damo so prepe-
Ijali v najimenitnejsi sanatorij tistega
okraja, Zdelo se je, da je postala mla-
da dama Zrtev zastrupljenja, Zdrav-
niki g0 si na vse naéine prizadevali,
da bi jo obudili v zavest, toda strup je
bil mediem zZe opravil svoje morilno
delo: bolnica je umrla, ne da bi s2
bila Se zavedeln, Po vsej] priliki je Slo
A samomaor,

.V tistem trenutku ko je lepa ne-
znanka poslednji¢ zavzdihnila, ni Se
nihée slutil, da se bo iz njene smrti
izcimila najskrivnostnejsa  pariska |
alera,

Oblasti so hotele kajpak najprejwe-
deti pokojniéino ime, Tedaj so se po- |
kazale prve teZzave. Nihdée nl vedel, ka-
ko se pokojna lepolica prav za prav
piSe! Med pariskim fiimskim svetom |
je bila znana pod imenom smademoi- |
selle Ninae¢, Celo ujen proteklor, film-
ski producent, ki je bil 7e dalje dasa |
Zz njo v precej tesnily stikil, m 1!1-‘#.::“!!
ni¢ kaj prida povedati o njenem nu-'
reklu, |

SKRIVNOST NEDOKONCANE !
KARIERE !

Preteklost mlade igralke je popolno- |

ma zavita v skrivnostne tenéico, Pred |

=
postaja?
Je zgo-

letom dni se je bila pojavila v
kih filmskih ateljejih. Ta-
at je bila samo Se neznatna
statistka, ki se je razlikovala od
svojih tovarific zgolj po nena-
vadni lepoti. Prav zaradi tega je
postal nanjo pozoren tudi sam
filmski producent, In ko ji je
nekoé ponudil neznatno vlogo,
se je pokazalo, da je mladenka
prav izredno nadarjena igralka,

Filmski producent se je kaj-
pak zacel Se bolj zanimati za Lo
¢edno in sposobno dekle. Neka-
teri so celp pravili, da namerava
mlado igralko vzeti za Zeno, Na
splodno so pa tudi sicer pre-
rokovali lepi Nini uspeino bo-
doénost, Vsi njeni znanci so bili
ob njeni smrti hudo potrti, saj
si nihée izmed njih ni mogel
razloZiti, zakaj bi bila Sla mlada

Imenitno =
zdaj sem Za
vse poletja
tukaj!

Ojoj =
prepoznol
Radion

jemljel

Na pmnoél
Ujetsem-Radionov
mehurcCek
me odplavljal

Samo
RADION
pera laka
bleiceda

belol

Nina, ki jo je ¢akala hlesteda :
hodoénost, prostoveljno v smrt. |
ZRTEV Z LADJE »TITANIC«

Koj drugi dan po Nininem samo-
moru se je oglasil na policljskem rav-

nateljstvu neki odvetnik in povedal, | SPOski komornik, je napravil kariero: | brez skrbi. Kratki dopusti, ki jih je

da je bila pred dobrim letom mlada |

Zakonski roman

Jje dozivel Zaharovijev komornik

(*i) Praga, aprila. Franc Novak, go- | soprog ¢ek za 2.000 frankov. Zivela je

bil je v sluibi pri pokojnem topoy-

pokojnica v njegovi pisarni, prose¢ ga, | Skem Kkralju siru Bazilu Zaharovu,
naj ji uredi neke osebne zadeve, Pri- | VPrasali boste, kje je staknil to ime-
povedovala mu je, da se je rodila | Ditno sluzbo? Stvar je stara skoraj ze
dne 1., septembra 1912 v Petrogradu, | deset let, Takrat je Zivel Novak v Pa-

i vedati,

Njen oée je bil baje American, pisal|
se je za Brochterja, mati ji je bhila
pa Rusinja. Njen oce se je vozil s
»Titanicom« In =e je z njim vred!
polopil, i

Po prevratu
Nina baje preselila s svojo materjo na
Francosko, Njena mati je zZivela od |
leta 1923 pod nekim privzetim ime-
nom v Mentonu. Zakaj je njena mati
spremenila ime, Nina ni vedela po-|
Muti in héi sta se pred ne-!
kaj leti razsli, in Nina jo je mah-
nila v Paviz, iskaje pri filmu sijajne
kariere.

Odvetnik je bil takrat napel
strune, da bi mladenki priskrbel rojst- |
ni list in druge polrebne listine od
matere, toda vsa ujegova povpraseva-
nja v Mentenu so bila zaman, Njene
matere ni tam nihée poeznal,

Tako je do danasnjega dne nepojas-
njena skrivnost, kdo je Nina prav za |

v Rusiji se je mlur_lu!

vse |

prav bila in kdo so bili prav za prav | C

njeni starsi,

| nariue najamejo celo vrsto najela-

Edvard VIII, je e zmerom
kralj...

(ndd) London, aprila, Edvard VIIL |
je bil kakor vsi njegovi predniki zad- !
nijih stoletij, vladar kraljestva, v kn—l
terem solnce nikoli ne zalde. Novieo, |
da je Edvard odstopil in da je ])rcxtv]l|
zasedel Jurij, je bilo torej treba raz- |
SZiriti ne samo doma, temved tudi v
oddaljenih britanskih kolonijah,

Toda @eprav so vest v nekaj urah
izvedeli po radiu e tako daljnji oto-
ki na Novih Hebridih, je & do danes
ne vedo vsi podlozniki wvelikega im-
perija.

Na Atlantiku lezi namreé sredi
Oceanije neznaten otodek, Tristan-de-
Cunha po imenu. Ko je Edvard po-
stal kralj, sta odpotovali z Nove Ze-
landije na otofek dve patralji, da
oznanita njegovim prebivalcem veselo
vest. Pozueje pa ni do danes pristala
nobena angleSka ladja ve¢ ob nje-
govi negostoljubni in zapuséeni oball
in S lep é&as nobena ne bo; kajti
vsako leto pristane ob njegovem
obrezju samo ena jadrnica, prihaja-
Joéa iz Juine Afrike, in ta prinese
prebivaleem samolnegn oloka novice
Z vsepa svela,

Tako bodo prebivalei tega izgublie-
nega otoka e nekaj mesecev Ziveli v
krivi veri, da jim kraljuje Edvard VIIIL

Ljubko nakljuéje: Tristan-de-Cunhn
je sorazmerno le malo oddaljen od
francoskegn olo¢ja Wallis..,

Wallis je pa — nasdi bralel gotovo
& vedo — krstno ime gospe Simpso-
nove,,,

Drustvo
»En dan milijonar«

(*l) Cikago, aprila. All vas mika, da
bi bili vsaj en dan-milijonar? Ce ste
v Ameriki, si to Zeljo lahko izpolnite,
saj imajo v Cikagu klub, ki vam pri-
skrbi za Stirl in dvajset ur vse, kar je
milijonarjem na razpolago.

To druftvo obstoji Ze ve¢ let, Nje-
govi &lanl morajo nekaj let redno
placevati prispevke, ko se jim pa do-
volj denarja nabere, jim postreZe vod-
Styo drultva z vsem razkoSjem, ki so
£a delezni resniéni milijonarji.

Takénemu senodnevnemu  milijo-

gantnejsih sob v kakinem razkodnem
hotelu, &tirli in dvajzet ur so mu na
uslugo luksusni avbomobill, zaschno
letalo In najeleganinejSa parna jahta
ng Michiganskem jezeri, Za veder mu |
je rezervirana lofa v operi, in Se mar-
sikaj druzega se mu obeta.. Ko pa
mine teh Stivl in dvajset ur, ga ¢aka
spet... vsakdanje Zivljenie,

Bili ¢lan tega c¢udaskega drudbva pa
ni tako nedolZna stvar, Do zdaj se
i namret Ze pel enodnevnih milijo-
narjev ustrelilo, ker se po dnevu raz-
koSja niso mogli veé sprijazniti
pusto in skrommno vsakdanjostjo.

Kratkovidri Japonci

(*i) Tokio, aprila. Po najnoveiiih
statistikah naraséa na Japonskem
krakovidnost ¢edalje bolj, Danes ta
dan je baje Ze 20 milijonov Japoncev
kratkovidnih, to se pravi, skoraj vsak
tretji Japonec bi potreboval naoénike.

Naborniki so skoraj vsi kratkovidni
in to. povzrota oblastvom hude skrbi.
Zdravniki trdijo, da sc pojavija krat-
kovidnost pri otrocih ckrog desetega
leta starosti baje zaradi tega, ker
drobno tiskane knjige tako moéno
fkodujejo Ze tako obéutljivim ™ ofem
mladih Japoncev, Zdaj j¢ nolranje
ministrstvo strogo prepovedalo tiska-
nje uénih knjig s premajhnimi ér-
kami. Tudi nobena druga otroska
knjiga in neben otrodki list ne sme
biti ve¢ tiskan z premajhnimi érkami.

S temi ukrepi upa ministrsivo do-
seti, da se malim Japontékom vid ne
bo tako hitro kvaril,

Silvester Matuska strada...

(*1) Budimpesta, aprila. MadZarski
list »Esti Ujsage poroéa, da je zafel
atentator Silvester Matufka stradati,
ker mu niso dovolill, da bi se udele-
#il pogreba svoje svakinje.

Njegova svakinja, #ena nekega
zdravnika v predmestju prestolnice, je
§la namre¢ pred Veliko noéjo prosto-
voljno v smrt, ker ji je umrl njen
novorojencek, Ker Matuski niso dovo-
lili, da bi svojo svakinjo spremil na
zadnjo pot, je zalel stradali in je vse
velikonotne praznike prekleéal v mo-
litev zatopljen v svoji celicl,

—

Dobiva se v vaeh lekarnah,

Proti revmatizmu, iflasu, kostobolju, pospnienju
i1, Fivinim in nevralgifnim obolenjem, kapl itd.

»ANTIRHEUMIN-

#eno sredstve, katero we priporofa tudi za zastarell revmatlzem, sa) pri
vetkratni uporabl ubla#l in stopnjevalne kontno oxdoavi bolefine. — Cena
1 steklenice 35 Din, & pobtnino 40 Din, 3 originalne slekienice 100 Din franke

YANTIRHEUMIN® razpodilja po povzetju:

Mr. ph. A, MRKUSIC, lekarnar, MOSTAR, Primorska banovina,

Je lzvrstno v driavl kakor
tudi v Inozemstva prelzkn-

Oglas reg. pod 5 Br. 14245 od 11, & 1935,

| je

{ usodo, Vsak mesec ji je poslal skrbni

rizu. NI mu &lo dobro; brez sluzbe je
bil — in hudo je bilo takral Ze za
takSne sluibe, kakrinih je bil nas
Franc Novak vajen. Bil je namraé
komornik — in Ze takrat je bilo malo
gospede, ki je jemala komornika v

| sluzbo, Na lepem se je pa vse obrnilo.

Najprej se je seznanil Novak z ne-
kim dekletom, z neko rojakinjo iz

rage — in ¢eprav ni imel sluibe, se
Je vendar 2z njo poroéil. Nekega dne
je pa bral oszlas, da iS¢e sir Zaharov
komornika, Dva pogoia e postavil bo-
gati gospod: popelno zanesljivost in
neodvisnost; torej bi moral biti novi
komornik Se samec! Franc Novak jo
pogumno mahnil k bogatinu, Siv
Zaharov ga je povabil v svolo palado
na rivieri in ker mu je bil komor-

&

| 1 X ' .

nik vieé, ga ie sprejel v slufbo, Novak
mu je kajpak skrbno zamoléal, da je
poroden.

zena se je vdala v usodo,
il je eno oko iskrilo od ve-
selja, drugo je pa tolilo solze. CGe nié
drugega, zadovolina je prav gotovo
bila, da je dabil njen moZ tako ime-
nitno sluzbo. Malo hudo ji je Ze Lilo,
da je morala biti skoraj zmerom sa-
ma.., Ker je pa Frane izdatno skirbel
zanio, se¢ je naposled sprijaznila z

S8
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Zenam je ireba postaviti
ve¢ spomenikov

(®i) Pariz, aprila. =Premalp je spo-
menikoy slavnim  Zenskam po  vele-
mestih!s je ugotovila paridka Zenska
liga, »Samo $8tiri spomenike slavnih
Francozinj imamo v nadi prestolnici,« |
pravi spomenica, spremnogo je  pa
spomenikov in kipav slavnih moZ, ki
niso prav ni¢ mikavni.¢

Neki angleSki list se  pridruZuje
francoskim Zenam, trdeé, da je tudi
Londen nasproti zenskam tako neyi-
teski, Pribito pa je, da gre slavni Zen-

CLL L T T T T T LT

| dokler wvsega

ski prav takina praviea, kakor mo-
Skim, da jih je treba torsj prav tako

pofastiti in jim postaviti na javnih!

trgih okusne spomenike,

Morda je pa le to, da se Pariz do-
slej ni maral zameriti neinemu spo:
lu: saj bi bilo od sile nerodno, ako
bi morala kakdna slavna zenska stati
sto in sto let oblecena zmerom v isto
obleko..,

Poslikana lepola

{nvQ) Pariz, aprila, Mlada Zena pe-
lje voziéek s svojim detetom, '

Zapeljivo lepa je: njena bleiéefa
zlatorjava polt je na licih neZno za-
rdela, njene obrvi se bofijo v spretno
zarisanem loku nad velikimi ofmi,
drobno glavico obkroZajo svetli ru-
meni kodrei.,,

Na vogalu jo 2 vidnim ugodjem opf-
zuje neki fantalin, Ko pride mimo
njega, jo Se¢ poslednji¢ veice premeri
od nog do glave in meni na glas:

»>Slika ni ndpak, Kakor sem reveZ,
frank bi pa le Zrtvoval, da bi videl,
kakéen je original..c (»Ce Soir«)

Ce je kavarnar
bivsi boksarski prvak

(nxD) Newyork, aprila. SBam Geral-
do, nekdanji boksarski prvak ameritke
drzave Texas, je pred kratkim odprl
v Newyorku kavarno,

Pri vhodu je pa obesil za svoje goste
tale svarilni napis:

»Za tiste, ki ne bodo placali svojega
zapitka:

Za nepladéan zapitek, ki bo znesel
manj ko 15 centov: z levo pestjo uda-
rec v Celjust, :

Za dolZzen zapitek izpod 25 centov
vam bom primazal eno z leve in eno
Z desne,

Za neplactan zapitek do 35 centov:

Novak zdaj pa zdaj dobil, so bili mla-
dima zakoncema zmerom najmanj ta-
ko sladki ko medeni tedni,

Tako se je vlekla stvar do leta 1933. |
Takrat je pa dobil Franc Novak le- |
pega dne obvestilo, da se je njegova
zena preselila v Prago. To mu je bil
diskretno sporoéil neki njegov prija-
teli. Tri dolga leta ni videl Novak
sveie Zene, zakaj topovski kralj je bo-
lehal in ni hotel biti brez vdanega mu |
komornika. '

Ko je sir Zaharov umrl, je sédel
Franc kajpak na prvi vlak in se je
odpeljal proti Pragi. Tam ga je pa
cakalo hudo presenecenje, Zvedel je,
da je njegova Zena Ze zdavnaj vloZila |
tozbo za lotitev zakona, ¢ed da jo je
moZ nalasé zapustil, Bodniki so bill
Novakovi Zeni priznali lotitev zakona.
Toda to S ni bilo vse, Koj po izre-
ceni lo¢itvi se je namreé Novakova po-
ro¢ila — in sicer s tistim Novakovim
prijateliem, ki mu je bil pred tremi
leti sporodil, da se mu je Zena prese-
lila v Prago. Njegov prijatelj in nje-
gova nezvesta Zena sta kajpak ves éas
neskrbno Zivela, saj jima je 1‘.‘0\1;‘.{'
sam vsak mesee poSiljal po 2.000 fran-
kov. .

Osleparjeni  komornik je zahteval
zdaj obnovitev loéitvene pravde, Svo-
jega nezvestega prijatelja je pa toii]!
za  odékodnino, zahtevajoé vsaj 1000 |
frankov povracila za vsak mesec od
leta 1923, do danes,

e

Kdor bo pa ostal dolzan ved ko 50
centov, ga bom fzroéil policiji.

Opomba: Tehtam 9 kg in se
ponasSam s 150 boksarskimi smagami,

Kitajski kvariopirei

(nx0) London, aprila. ¢e Kitajel
kvartajo, ne znajo nehati vse dotlej,
ne jzgube; szaigral je
svojo zadnjo srajcos, ta rek velja za
kitajske kvartopirce v dobesednem
pomenu,

Kajti Kitajec ne odneha prej, dok-
ler ne zakvarta vse svoje obleke, tako
da ga golega postavijo ped kap.

Francoski misijonar abbé Hue pri-
poveduje, kako je sam doZivel nekaj
podobnega, Nasel je dva Kitajea, do-
cela naga, ki sta zmrznila v snegu
pod okni igralnice.., (sEverybody's«)

Najvecji in najmanjsi
francoski vojak

_(nuD) Pariz, aprila. Naborna komi-
sija v Maconu je te dni polrdila mla-
dega Raymonda Marpauda, ki meri
203 m in tehta 92 kgl

V Montivilliersu pri Havru so P
potrdili nekega Rogerja Viela, visokega
komaj I'l5m in tezkega le 40kg!
_ Vea sreéa, da ne bosta mardirala pri
istem polku! (»Paris Soire)

Dobra volja —
stroga postava

(*i) Kjobenhavn, aprila.

Sest in  sedemdesetietni upokojeni
_urat::l:'.tk Jorgen Larsen je lmel zvesio
in postrezljive gospodinjo, Revez je
bil Ze dalje ¢asa bolan na srcu, in ker
s¢ mu je bolezen slablala, je hotel
S¢ o pravem éasu poskrbeti, da bi zve-
f‘;u gospodinji zagotovil neskibno Ziv-

‘ Jenje do konca njenih dni, Sicer ni

imel kdo ve koliko denarja, saj je
Zivel zvetine samo od svoje pokojniue,
zato je bila pa hidica, kI je v njej
stanoval, njegova,

Ji v Larsen je bil vdovec brez
obrc. S soredniki se ni nié¢ kaj raz-
umel, zato jim tudi ni hotel nicesar

| eapustiti po svoji smrti, Vedel je pa,

da je davek na dedii¢ine hudo visok,
zlasti ¢e dedi¢ ni s pokojnikom v so-
rodu. Zato je dobri gospod Jorgen

| Larsen razmidljal, kako bi na najpre-

prostejsi nadin in brez davka zapustil
hisico svoji gospodinji, Naposled se je
odloéil za naéin, ki se mu je zdel naj-
pametneisi, Napisal je pogodbo, da
proda hiSo svoji gospodinji za dolofen
znesek, ki pa pa lahko ona odsluzi
na ta naéin, da mu do smrti ljubez-
nivo in vzorno streze, Na vso nesredo
Je pa dobri moz Ze tri dnl pozneje
umrl, kajpak v prepriéanju, da je svo-
Jo gospodinjo posteno preskrbel do
njene smrti, ;

Mozak pa ni pomislil na svoje so-
rodnike. Ko so le-ti zvedeli za pro-
dajno pogodbo, so se postavill vsl v
en glas po robu, ¢ed da kuptija ni ve-
ljavna, ker gre ofitno za darilo, Da-
rilo pa tudi ni veljavno, ker niso upo-
Stevanl zakonski predpisi. Sodisée je
moralo pokojnikovim sorodnikem pri-
trditi — in konec je bil tak, da uboga
gospodinja ni bila samo ob dediséino,
temved Se ob precejénjo vsoto denarja,
ker je morala plafati vse sodne stro-
Ske, Vsa dobra vaolja plemenilega upo-
kojenca nl nié zalegla, ker nl bil do-
bri moz poklical notarja, kakor ve-
leva postava,

Pred stockholmskim sodiséem. se

Turneman odkrizali,
Zloctinec si je preskrbel nekega
in mu puséal nekaj kapljic. Ko je bil

pil z nekim neznanim strupom,
Po Turnemanovi izjavi so proces

njegove tovarife na dosmrino jeco.
Turneman v blaznico, ne pa v jeco,
tako neéloveske zlotine.,

knock-out,

Vhriznil mu je kri tuberkuloznega psa

in se pred sodiscem se hahal,

da je izvrsil genialen zlocin

(noC) Steckholm, aprila,
je te dnl zagovarjala nevarna hudo-

delska tolpa = zloglasnim voditeljem Turnemanom, ki ima na vesti pet
necloveikih umorov., Najbolj so se Jjudje zgraZzali nad Turnemanom samim;
saj se je med procesom bahal, da je zasnoval Se esti zloéin in ga je tako
spreino izvrsil, da ga nl S nihée odkril, Priznal je, da je poveroéil smrt
svojega nasproitnika z vbrizganjem krvi tuberkuloznega psa..

Proces se je konéal Ze pred nekaj dnevl. Pred proglasitvijo sodbe je
predsednik sodiséa v svoji sklepni besedi ugotovil, da ima tolpa na vesti
pet rafiniranih zlodinoy, Najstrasnejsl je menda umor neke bogale starke.
Pihnili so po gumijpsti cevi skozi okno njene sobe strupen plin zgorelega
bencina, Ko je starka omedlela, so jo pa hladnokrvno® oropall.

Ko je predsednik konéal svo) govor, je Turneman Zelel povedati 3¢ nekaj
besed v svojo obrambo. Vstal je in ciniéno dejal, da se predsednik moti, é2
pravi: »Ni¢ ni tako skrito, da ne bl postalo kdaj ofito,c saj je on sam
izvrail tako popoln zlogin, da mu ni doslej $¢ nihée prifel na sled. Dodal je
de, da so ga obtozili petih zlodinov, v resnici jih je pa izvrsil Sest,

Na poziv sodiila je Turneman ciniéno in hladnokrvno razjasnil svoj
festi zloéin, Pohvalil se je, da je umoril svojega tovarifa Geta Hedlunga,
ki mu je bil Ze dalje éasa na poli. Hedlung se je veckrat napil in v pijanosti
izblebetal skrivnosti, ki bi Turnemana lahko izdale. Zato se ga je sklenil

tuberkuloznega #e poginjajofega psa
Hedlung tako pijan, da se ni nifesar

ved zavedal, mu je Turneman vbrizgnil strupeno snov pod koZo.

Ucinek je bil strafen, V bolniinici zdravniki niso mogli in niso mogll
dognati prave diagnoze. Vedeli so, da je bolnik jetiten, a razumeti niso
mogli razvoja njegove bolezni. Naposled so izjavili, da se je Hedlung zastru=-

odgodili, da so zaslifali Se zdravnike,

ki so zdravili okuzenega Hedlunga. Zdravniki so izjavili, da je takdna injek-
cija res utegnila bitf vzrok Hedlungove smril. _
Ker na Svedskem ne poznajo smrine kaznl, so obsodili Turnemana in

Sodni zdravnik pa meni, da- spada
ker edino norvee lahko zasnuje in izvrit
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Deseti brat

Ljubezenska povest v verzih
po Jurcicevem romanu

v sedan}l ¢as postavil in v
Ivan Rob

T

o, ?a‘u(ffffjd. t’di;_flf.‘

IIT,

Je ote Benjamin trgovec,
stana je svojega trpin,

je za dobickom strastni lovee,
Merkurja zvitega je sin,
Zadel je z malim, branjarijo
nekje v predmestju je imel,

& prekanjenostjo, z goljufijo
v sredino mesta je priSel,
Pretepal tu se je z usodo,
poznal pa svojo je metodo:

1V,

Podpiral sJutroe¢ je, »Slovencas,
»Sokolue je denar dajal

in hkratu bratom franéiskanom
Za, ¢rme mase placeval,

Na desno je, na levo kimal,
znal biti umen je in glup,

tako je kupcev si primamljal,
také je noveev rasel kup.
Naposled kupil je gradtino,

da letoval bi v nji z druzino.

V.

Be nekaj! Lani ¢asopis

priohéil je prav na veliko
njegovo impozantno sliko,

pod njo ginljiv Zivljenjepis,
Tam bral na dolgo si lahko,

da moz je priden, varéen, vzirajen
v postenju da je neomajen,
zaslue nastevali so sto.

Zasluga pa je ena sama:

mozak je srecal — Abrahama,

VI

Oseba druga — hisna mati —
predstaviti imam jo cast.

Z obraza strogega je brati,
da v hisi njena je oblast,

Vsi v hisi jo imajo radi,
mladosten je ves njen izraz,
ji Stirikrat deset pomladi
prenasa vdano bujni stas;

ker Bimpsonovo obozZuje,

zato se nanjo moZ huduje,

VII.

Odkar Simpsonova pretresla
7z 0sebo svojo pol sveta,

se vsaka Stiridesetletna

Sopiri nad dekleta vsa,

Deklé, ki so ji dnevi tekli
brez pretresljajev, brez prigod,
sedaj, ob Simpsonovih letih,
kot Zena i8¢e jih povsod.

Na starost vsaka si Zell
nazaj prelesti mladih dnl.

VIII.

H¢él Maniea — oseba tretja —
e v osemnajsto leto gré.

Vsl pticki javno Zvrgolijo,

da je prefrigano dekle.

Bila je Manica brinetka,

— sporo¢a Jurci¢ nam také -
a ta prekanjena koketka

si je prepleskala glavo,

Dekle je vitko, bledoliéno

in malce — Greti Garbo sli¢no.

shhe prelil

i
I

gosposkem zabavisde,

DRUZINSKI TEDNIK

Eden izmed tistih dni v marcu je
bil, ko je Berlin Ze ves poleten, Zrak
je bil mil in gorak. V senci je kazal
toplomer 15 stopinj. Te vem &e nalan-
ko, ker sem se ustawvila prav pred top-
lemerom Kapiteljskega kina poleg
Spominske cerkve; tam sem e v zad-
njem  trenulku  neodloéno  obslala,
premisljevala, ali naj se sploh sesla-
neva z Alfredom, ali bi pa bolje bilo,
da bi mu kasneje vse pismeno razlo-
zila, Pozneje, ko bo najhujSe Ze mimo.
Potlej sem se pa vendar odlotila za
uslni razgovor, in mahnila sem jo
precejsen kos vzdoli Kurfiirstendam-
ma do neke kavarne, ker so gostje
sedeli ze pod unluu nebom na plo-
ftadi., Alfred me je ze Eakal; -|»1l |6
pridla seveda prepozno, in puu_l po
pozdravnih besedah sem mu povedala
kako sem se odlodila,

Ni se zdel preved zaduden ali morda
celo osupel; menil je, da je bil na to
ze pripravijen, Nisem se ujezila, ker
Je tako dejal — saj drugega res ni
mogel dejali — zdelo se mi je pa ven-
dar, da res tudi v nolranjosti ni bil
(IJIILI @ pritakoval.. To me je pa pre-
sene llln in bolelo me je tudi, Po Se
rolem dn-\'jll na Kurfirstendammu so
Zvrgoleli plidki, solnce je sijalo, fedne
in srékane nalakarice so delile pisane
odeje, ki si se lahko vanje zavil; pa
ni bilo lreba, zakaj solnce je Ze dovolj
grelo, Ljudje so sedeli v najnovej&ih
pomladanskih oblekah, smehljali so
se, pili kavo in nekaleri so lizali Ze
prvi sladoled. Nagitkane dame so vo-
dile mlade psi¥ke na sprehod, vse je
bilo dobre volje, vse razigrano, samo
Alfred in jaz sva sedela z dolgima
obrazoma drug poleg drugega in srce
nama je sliskala boledina,

Precej fasa sem mu pripovedovala,
in on me je samo poslugal — prav za
prav samo z enim usesom, kakor se
mi je zlelo — dokler nisem naposled
8 precejinjim  poudarkom, da bi ga
zabolelo in da bi ga zdramila, dejala:
>Tak3na je torej sivar, dragi moj,
in 2alo bom - kako se Je refe? —
zalo bom ubrila pot v Kanoso, Ali ves
morda W kaksno drugo pot, ali imas
nazadnje kaj proli temu?<

Shomignil je z rameni in je zamii-
lieno meSal z #lico kavo v skodeliei.
Kaj naj bi imel proli temu,c je fele
doz dolgo éasa odgovoril.

Njegov mir ali njegova vnemarnost
sla mi 8la na Zivee; igrala sem se z
Zlico, pozvanjala sem z njo po pladnju
in dejala; »Veéno bi se lak&no zivlje-
nje tako ne moglo vleti! Vsaj jaz bi
ne vadrizaly, Ti bi? Ugiteljic za ples in
za gimnasliko je dana&nji dan Ze ved
kakor wfenk; na vsaki lretji hisi tu-
kajle na Zapadu* si lahke ogledas
brezupen izvesek. In moj uspeh v Pa-
rizi.., no, la je bil menda res prevet
nepomemben, ali ga pa niso dovolj
razbobnali.c

V Parizu sem bila namred prejinje
ielo na mednarodni plesni tekmi do-
bila telaZilno darilo za svoj ples, da-
rilo v obliki pohvale in pollej Se mesee
dni angakmena 2 dobro placo v nekem
lakral prislu-

* Zapad = Weslen, berlinski okraj.

“

¥enega denarja kajpak Ze zdavnaj ni-
kjer veé bild ni,

»Ali naj nemara spet zalnem BH-
kati na svilo ali.. ¢e grem 8e dalje
nazaj.., ali naj se spravim spel na uée-
nje kemub? Glej, & tebbj in s lvojim
[ilmanjem ne bo nikoli ni¢ prida. Ti
zlodji te ne bodo nikoli poslali v
tujino...«

»Pri filmu traja vse ftrikrat tako
dolgo, kakor si ¢&lovek misli,c mi je
odgovoril. To je bil ta popoldan prvi
njegov povezani stavek. »Sicer sem pa
zafel Ze sam misliti, da je moja slvar
brezupna. Poslali bodo brifas koga
drugega...«

No vis, In tudi potlej, ako bo¥ kon-
¢al Studije... moj Bog, umelnostnih
zgodovinarjev je danes Ze ved, kakor
je sploh stolic za umelnosine zgodo-
vino, oh, s:lml'uj ved kakor plesnih uti-
ll]lil in Casi, ko so umetnost kovali
v nebo in je clovek utegnil v tej ~!|0
ki obogateli, so ze zdavnaj minili...

ZakaSljal je in ni dvignil ].mh da
od skodelice, »Da, da, prav imas;c je
menil, snikar se ne daj zaradi mene
odvrniti od svojih nalrtov.<

Moje zvonckljanje z Zlico mu je dre-
zalo Zivee, opazila sem; podzavesino
je dvignil roke, da bi mi izirgal Zlico
iz roke, pa si je premislil in je polo-
Zil roko spet nazaj na mizo. Razumela
se njegov gib: menil je, da je izgubil
veo pravico do mene,

sRackner mi je viéeraj Ze lreljié de-
jal, naj ga vendar obi%fem popoldne
v stanovanju, da bi se pri éaju in v
mira pomenila zastran moje velike
vioge.«

*Rackner... ali je lo listi refiser?<
»Da, rekiser, Margot Krahnova
ena izmed filmskih stalistk — meni, da
sem neumna, ako ne pojdem lja. Va-
bilo filskega reziserja na &aj, vseeno,
ali je to Rackner z debelim frebuhom
ali kakfen drugi, je treba po vsaki
ceni sprejeli., Ona — lako je .dejala —
bi prav gotovo ne odlafala do tretjega
povabila, lemvel bi se koj prvemu

odzvala.«

»Tale Margol Krahnova — saj se
tako pife? — je videti dekle, ki dobro
pozna Zivljenje.c

sRekla je: Vel kakor brikral moski
ne povabi na €aj, naj bo %e lako za-
ljubljen. Saj mu ni treba, In ti.. dekle
s falentom, se ne bof & tem prav nit
pregresila. Saj sloris vee samo za
umelnosl,’c

Vse to sem pripovedovala z na-
smehom, 8e danes se nalanko spom-
nim, kaj mi je lakrat dejala plavolasa
Margot, saj sem imela od lslih dob
tolikokral priloZnosi, da sem na to
mislila, Alfred je pa moral videli, vsaj
videlti bi bil moral, da je bil moj na-
smeh prisiljen, zakaj v srcu sem si
venomer ponavljala: Tak reci vendar
ne, dragi, reci nel Reci da ne dovolid,
da gwm k lemu Rackoerju, da grem
na ¢aj k filmskemu refiserju! Tak
raziogoti se vendar, 1?;)oz.nb| se zel
Udari 8 pestjo po mizi in me nahruli:
Ne, ne gred mi k onemu nepridipra-
vul'..

Toda on je zrl samo v kavno skode-
lico in je prikimaval, Tudi on je imel
Zalostne fase za geboj, Dolge mesece

Po resni¢nih dogodkih napisal F. N.

je bhil v Grumewaldu in pollej blizu
Sperenberga na nekem modvirju in je
tam z mikrokamero filmal Zivljenje po
ribnikih, mlakuZah in jarkih; &e bi
bilo Blo vse po srefi, bi nasial iz tega
kulturni film, ki bi privabil sleherni
veter na lisofe gledalcev v kinemalo-
grafe. Pa so mu filmski lrak lako
skrajsali, da ga je bilo na koncu samo
zit desel minul.. In osem mesecev
dela, trdega dela je bilo! 150 mark so
mu dali na ratun, potlej pa nili belica
vee,

Naposled cem mu hudo jasno de-
jala: »Saj vendar ves, kaj se lo pravi,
te te reZiser kol stalistko povabi na

tajl« In ker se Se zmerom ni ganil,
sem pridejala: »Toda fesa vsega Clo-
vek ne stori za karviero!s

»Saj,e je dejal in kljub lemu, da
naj bi zvenclo nebriino, je bilo v tej
besedi vendar toliko obupa, da bi si
bila Alfreda naj i pll]l:i”:l v na-
rofje in ga pololaZila & poljubi. Toda
to zdaj ni bilo mogede in tndi ni smelo
ved bili, Zalo sem poloZila samo svojo
roko na njegovo in sem vslajaje tako
nekako menila:

33 tem sem izgubila sleherno pra-
vico do tebe, dragi, toda...« Nekajlemu
pedobnega sem rekla, ali pa Se vedjo
bedarijo.

Tudi on je vslal, in
ozrl proli Spominski ecerkvi. »0, pro-
sim, prosim,e je dejal; bilo je ko-
mitno, da bi se &lovek razjokal. ali pa
obupno, da bi se kar zasmejal.

iMed nama mora bili kajpak vse
pri kraju.c sem spel povzela, slako je
vsaj posteno. Ali se i ne zdi lako?<

>Kajpak, kajpak,« je odgovonil.

Skoraj bi se bila razjokala; stiskala
sem robiéek v dlani: :Tak, zbogom,«
sem dejala, szdaj moram odili.c

ge razlreseno

Porinil si je roke v Zepe.
xKum P« je vprasal,
»No, k Racknerju.c
e ?Al‘lj ¢
‘]r'lu-lmm.ul.l sem mu, da pridem.

Vse mo-
ne mogla
bi &e spel
kak&no dru-
pa bom pri-

Pritakuje me, Hotela sem..,
stove sem porusila, da bi
vazaj; ¢e bi bila fakala,
obirala. Al ves morda ti
go pol?.. Reci vendar...
solila femu Racknerju,..¢

Predobro sem vedela, da ne ve dru-
ge poli; ¢e poSleno priznam, sem imela
v listem frenulku samo to blodno Ze-
ljo, da bi me Alfred iz besa zaradi moje
nesmiselne odldéitve udaril, da bi se
mi visnjeva bunka poznala pod ofe-
som in bi ne bila vef za med ljudi,
kaj 8e za k Racknerju,

On je pa samo dejal: sNe vem iz-
hoda, Beala; mislim, da si se prav
odlotila, Denar iz Pariza je Ze skop-
nel,., &e jaz sem ki pri tem pomagal;
in jaz, jaz nimam prav nobenega upa-
nja. Zbogom, Beala, in mnogo srede
na pol.c

»Zbogom !¢

Globoko je zajel sapo, »Cesa vsega
tlovek ne stori za umelnost!e

»Za umetnost!c Grenko sem se na-
smehnila,

»Zbogom,« sem rekla Be enkral in
gem se na prate uslopila predenj. Ho-
tela sem — tu na Kurliislendamu vpri-
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%o vseh teh ljudi — poljub za slovo.
On je pa prezrl mojo Zeljo, zalo sem
mu obrnila hrbel in stekla okoli vo-
gala v drugo ulico.

Ko sem tam fakala ma tramvaj, da
bi se odpeljala na Bavarski trg, kjer
Rackner stanuje, sem se domislila, da
sem v polrpanih nogavicah, ker dru-
gih doma misem imela; in od&la sem
iz neéimrnosti, ali pa zato ker
sem bila vsa zaverovana v kariero —
v neko bliznjo trgovino, da bi si ku-
pila par nogavie. Navadne so slale
5 fenigov manj ko 2 marki, pollej so
imeli Se prav imenilne za 895; nekaj
me je picilo in kupila sem si tiste
za 399,

Ko sem bila Ze na ulici, gem se do-
mislila: Kje =i jih bom obula? Tram-
vaja Ee zmerom ni bilo — na lem vo-
galu traja zmerom celo veénosl, pre-
den pride pravi voz — pa sem stekla
tez Kurfiirstendamm v Rotundo tam
zadaj za kioskom, in sem si preobula
pogavice, Nove so bile tako voljne in
so se tako imenitno prilegale nogi, da
bi me bile v kakrEnih koli okoliiinah
navdusile; tako pa...

Ko sem se vrafala ez Kurfirsten-
damm, sem se ogledald na kavarnisko
plo&tad in videla sem, da Alfreda ni

ved lam, Takral sem =e spomnila, da
niti vedela nisem, ali je imel denar,
da bo pladal ohe kavi, ki sva ju po-

pila, in da bi mu ga bila prav za prav
lahko dala, ko sem vendar mu-l'l
nekaj v Zepu. Ker je bil pa Ze odiel,
Sem morala wmisliti, da je placal,
zalo sem bri stopila v tramvaj. ki je
prav takrat obslal pred rdefim pro-
metnim zunamenjem,

se

81

*
Na Bavarskem lrgu so se igrali raz-
vajeni otroci v pisanih oblekah; niji-
hove elegantne matere so sedele na
Klopeah, zavite v spomladanske koZu-
he, in so si pripovedovale s sre@nimi
in voemarnimi obrazi abolne fenle.
Ko'sem siopila iz lramvaja, sla zila

dva gospoda za menoj; lo sem — V¥
svojo sramoto maram priznati — celo
sprifo teh okolistin, ali pa prav za-

radi njih — 2z zadoifenjem ugotovila.

Na lrgu me je ogovoril neki preti-
rano eleganino oblefen mlad gospod.
Zavrnila sem ga. Vedela sem, da sto-
jim v srediféu berlinskega razuzdanega
svela; vsaj mislila sem si lako, zakaj
ko sem pred tremi leti prisla iz Mag-
deburga v Berlin, se mi je zdelo, da je
Bavarski trg sredisfe vsega berlinske-
ga svelovnjailiva.

Filmski reZiserji stanujejo kajpak
na Bavarskem lrgu in tudi nekalere
flilmske zvezde najded tam, Vhod v
hi%o &... na Bavarskem trgu je bil
ves iz marmorja, ob stenah ogledala,
po lleh pa razprosirle debele prepros
ge. Hidmk, ki me je vozil v dvigalu
navzgor, se mi je zgovorno smehljal
kakor se mi je zlelo, Dejal je:

Mhm, h gospodu Racknorju
mlada damac In: Al ste
fe smem vprasali?e

Nizem si domidljala, da sem edina,
ki sem ubrala to pol: loda odlotila
sem se, da bom 3la do konea po njej.

Na nekih vralih v drogem nadslrop-
ju je pisalo: Rackner, — Ko sem po-
zvonila, sem fakala precej tasa. Potlej
sem pozvonila Se enkral; Sele tedaj so

gre
ad filma,

se vrata odprla,
Rackmer je prisel sam odpirat; v
domatem  suknjicu m v usnjalih co-

patah, Zdel se je raziresen ali pa raz-
burjen, Pozdravil me je nekam prevee
prijazno in mi je pomagal sle¢i plasé,
medlem je pa nekaj mremral, da je
sluzkinja do vefera prosta, — Drugace
se res nisem hila nadejala,

Pod svojim plastem iz Zrebitkove

kozuhovine sem imela obleteno wve-
liko popoldansko obleko<, ki gem si

jo dala prav za prav za film sesili.
Na hrblu je bil wrez hudo globok, —
Rackunerju se je lo zlelo nekam &udno,
zalo mi je koj posiregel 8 Komplimen-
tom: >Zmerom sle imenilno obledeni,
gospodiéna Singalova; za moj skro-
men dom kar preeleganino.e

Na levi: Romunski princ Nikolaj se je 1, 1931 porodil z gospo Dimitrescovo iz nrlmeaje krvi Ker se kljub pozivu viade ni maral odpovedati svoji zeni, ga je romunskj kronski
svet te dni na podlagi ustave i:kl]ucil iz kraljevske druzine, Na sliki: princ in njegova zena. — Na sredi: Davi, v noéi s 14, na 15, april, je minilo 25 let, kar se je 1, 1912
potopil najvecji tedanji parnik »Titanice, ker je tréil v orjasko ledeno goro. Z njim je utonilo veé ko 1500 Tjudi, med njimi dva ameriska milijarderja. — Na desni: Japon-
ska letaloa Inuma (na levl) in Tsukagosi sta te dni priletela iz Tokia v London v rekordnem ¢asu 94 ur in 10 minut, Na sliki: junaka zraka po pristanku v Londonu.
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Nekoc¢ je bilo iezero...

f.ko smaragd zeleno in skrivnost-
no, z belimi brezami in grmi cve-
tocega Sipka obdano, Sedem vod-
nih deklic je zivelo v njem, Sedem
deklic z zlatimi lasmi in ko sapica
tankimi zelenimi tencicami. V sed-
mih vodnih deklicah je Zivelo se-

dem hrepenenj. Nekoé pa.. —
pravljica se nadaljuje in srecno
konca.

Otrok, ki je brez diha poslusal,
se Siroko nasmehne, pretegne se,
napetost, ki ga je ob poslufanju
prevzela, popusti, potem pa se
vsujejo iz ustee nesteta vprasanja.
Odgovarjaj, in bodi srec¢na, da je
tvoj otrok tako bister in se tako
naglo razvija.

-

Zakaj le vam vse to pripovedu-
jem? Zato ker me je, ni dolgo od
tega, vprasala neka mati: »Ali naj
otroku pripovedujem
Mnogo mater je, ki so v strahu, da
bi pripovedovanje pravljic utegni-
lo otroku Skodovati, ker bi se vse
preve¢ zakopal v pravljicnost in
fantazijo in bi se potem, ko po-
stane vecji, ne znal vziveli v res-
niénost.

pravliice?« |

Nic¢ strahu! Otroku pravljic! Po-
trebuje jih, V Zivljenju malega
otroka so pravljice nekaj nujnega
in bhistvenega, Potrebne so mu ka-
kor nam je potreben kruh, rosa so,
ki namaka njegovo drobno, sanja-
vo dusico,

V malem otroku Se ni razvit
smisel za kritiko, ki usposablja
nas, da lo¢imo moZno od nemoz-
nega, resniéni svet od neresnié-
nega,

Zato je, da ne reCem kvarno in
napak, vsaj velika Skoda, ¢e otrok
nima priloZznosti poslusati prav-
ljice,

Z leti bo v otroku zanimanje za
pravljice tako popustilo in v njem
pocasi odmrlo, tako da mu ob svo-
jem c¢asu ne bo ve¢ do pravljic, ki
predstavljajo nekaj neresni¢nega.

Sleherna bojazen glede pravljic
je torej odve¢, zato Se enkrat,
dajte da se bo otrokova duSica
razzivljala in izZivljala v pravlji-
cah, ne sicer v razburljivih in
grozljivih, pa¢ pa v takih, ki v
malem ofroku bude plemenita
nagnjenja, bogaté njegov miselni
svet in se mu ob njih razvija
spomin. Damijana,

Nasa kuhinja

STARA KOKOsS

za umno gospodinjo ni veé predmel
nevolje in godrnjanja, saj jo zna
spretno pripraviti, tako da je skoraj
mehkejsa in okusnejsa kakor Ze tako
nezna piska,

Ociséeno in osmojeno kokod poloZis
v platneno krpo, ji deda5 po okusu
¢ebule in druge zelenjave, pristavis v
mrzli vodi in jo dva dni kuhas po
45 ur na dan. Seveda je koko¥ ves
¢as zavita v prtié. Po tem éasu bo
njeno meso mehko in sofno kakor
prava delikatesa, poscbno Ce jo ovijes
% rezinami prekajene slanine,

Kokosje meso je zato tako okusno,
ker je zavito v prti¢ in ne odda dobre-
ga vonja vodi, v kateri se kuha,

JEDILNIK ZA SKROMNE

Cetrtek: cCebulno meso, krompirjev
praZenec, orehovi emoki.

Petek: Zdrobova juha, Epinala z
zapeéenim jajcem, praZen krompir.

Sohota: PreZgan ohrovt z vraniéni-
mi rezinami, makovi rezanci.

Nedelja: Mozganova juha z drobti-

nastimi emoki, jagnjetina, kompot,
orehova torta.
Ponedeljek: Juha iz jetrne kaSe,

marelice v haljicah iz kvaSenepa testa.
Torek: GolaZeva juha, svinjski jezik
v poljski omaki, cmoki.
Sreda: Hopel-popel®, Zemljev prake-
nee s kompotom iz posusenega sadja.

JEDILNIK ZA PREMOZNEJSE

Cetrtek: Krompirjeva juha z 2zele-
njavo, bifteki 2z zapetenimi jajei,
ohrovtove brstiéjie, kruhov puding 2
vinsko omako,

Petek: Grahova juha 2z ocvriim
grahom, peéeni krapi s petersiljevim
krompirjem, bavarski rezanci v sopari.

Sobota: Rizeva juha, svinjske zare-
brenice s krompirjevim pirejem in so-
lato, smetanaste paladinke,

Nedelja: Soénata pedéenka s praze-
nim krompirjem, francoska solata,
sneini Zliéniki v jajéni kremi,

Ponedeljek: Goveja juha s krpicami,
goveje meso z drobnjakovo omako.

Torek: Goveja juha z vraniénimi
#lieniki, prekajena svinjska rebrea s
kislim zeljem, peéen krompir, Magda-
lenine rezine,**

KOVINASTO POHISTVO

F. GOLOB, LJUBLJANA
Wolfova 8

POJASNILA

~* Hopel-popel: V ponvi ocvri kubhan
krompir v rezinah s prekajeno slanino
v kockah. Tik preden je krompir
ocvrt, primeéaj prekajeno klobaso v
kockah. V posodici viepi neka] jaje
5 soljo in poprom in jih alij v ponev.
Ko se jajea strde, je jed gotova,

** Magdalenine rezine: Dobro vme-
5nj 12 dek presnega masla, dodaj 28
dek sladkorja v prahu, nekoliko limo-
nove lupinice in Sest rumenjakov. Nato
vmedaj sneg Sestih beljakov in 30 dek
moke, dodaj drobno zrezane aran-
cine, daj testo v dobro namazano pe-
¢leo, ki si jo posula z moko, Testo pa
posuj 2z zrezanimji mandljevimi listicl.

DVA RECEPTA ZA 1ZBIRCNEZE
Sardelno maslp

Pretlac¢i skozl penovko &tird
8tene in sesekljane sardele, 1 kuhan
rumenjak, 2lico olja in prav toliko
kisa: primesaj pribliZno 15 dek pres-
Nega masla In drobno zrezanega drob-
hjaka (all ¢ebule in peterdiljn): Potem
Pomoci v vodo no? ter vrezi v sardel-
No maslo kako podobo, ob kroZnikov
rob naloZi rdece redkvice, drobno are-
Zan kuhan jajéni beljak, zrezano peso
In rezine iz kislih kumaric.

0fi- |

Zarebrenice iz jagnjetine
Povaljaj toléene zarebrenice iz jag-
njetine v moki, speci jih na presnem
maslu ali masti, dodaj zrezanega ze-
lenega peterkilja, graha in juhe ter
dusi tako dolgo, da se zmehdajo,

Za ljubitelje orani

Pomaranéni hren

Pretladeno jaboltno kaSo zmeSamo
#z nastrganim hrenom in dodamo po
okusu pomaranéni sok, sladkor in sol,
Jabolk ne smemo pristaviti z mnogo
vode, ker mora pomaranéni hren biti
gost. Ta jed nam rabi kot okusna
priloga k mesu, zlasti h kuhani gove-
dini,

Pomaranéni Sodod

iy 1 svele izdetega pomaranénega

soka sladkamo po okusu, vivrkljamo

DRUZINSKI TEDNIK

— .
smemo pozabiti na meSanje! Tedaj je
sadje ravno pravilno razkuhano, 8Se
kar toplo in tekofe napolnimo sadje
v steklenice, kjer se potlej strdi, Stek-
lenice zaveZemo Sele drugi dan,

Kako poiivi§ staro obleko

Letos je bil mesee marec tako deZe-
ven in krmeZljav, da si najbrie Sele
zdaj pri¢ela misliti na svojo novo gar-
derobo. Ce nisi tako sretna, da bi
lahko imela nov kostim, plasé ali oble-
ko, skusaj vsaj v stare obleke dahniti
kosek pomladi,

V tem oziru ti gre letoinja moda
prav na roke, saj prinafa za pomlad
vse mogofe kombinacije kockastega
vzorca z gladkim blagom, Nacinov, ki
jih lahko uporabljad pri tej sestavi,
ie toliko, da ti jih niti ne morem vseh
nasteti,

Posebno se ti bo posreéila prenovitev
kostima. Pri vsakem kostimu krilo prej
unic¢is kakor jopico, Kupi si torej
kockasto blago in si daj sesiti krilo v
posevnem vzoreu, da bof videti vitkej-
%a. Jopica bo pa dobila nov ovratnik
in nova zapestja. Tak kostim bo3 spo-
¢etka nosila pod plaséem, za toplejse
dni ti bo pa sluZil kot promenadno-
Eportni kostim. Obleko poZivii s sed-
lom, ovratnikom ali rokavi, pa bo tako
izpremenjena, da je niti tvoja naj-
boljsa prijateljica ne bo spoznala,

Temne popoldanske obleke okrasis s
pestrimi vlozki, ovratniki in reverji iz
imprimeja; vendar ne uporabljaj pre-
vet kritefega blaga, posebno ne, ce
vstavljad velike kose,

Elegantno uéinkuje na &rmem krilu
¢rna bluza iz angoraste volne, posuta
s pisanimi pikami ali vozli, Ob ovrat-
nem izrezu se pa blesti bela bluza; ali
si more5 misliti miénejSo obleko od te?

Z vezenjem doseZel skoraj zmerom

Z zakonom zai&lteno po vsem svetu

Ce boste &istili zobe s etko
LORLOV®, boste veseli in
zadovoljni.

Dobi se povsod!

vanj 3 ecela jajea in Zlico ruma ali
dobre slivovke, Lonec & to meSanico
denemo v kozico vrele vode in ne-
prenehoma Zvrkljamo ali pa s 8ibo
stepamo, dokler se Sodo ne zgosti. Se
vro¢ 3odo napolnimo v kupice in ga
serviramo s piskoti,

Pomaranéni jam (mezga)

Za tefo limon vzamemo petkrat to-
likéno tezo pomarané in 3estkratno
te#o sladkorja, Limone in pomarance
skrbno obrifemo, jinh zrezemo z ostrim
nozem na kolikor mogode tenke listi-
te in odstranimo pedke tako previdno,
da se nam sok ne izcedl. Potlej dene-
mo narezane listice v globoko skledo
in jih zalijemo & hladno vodo. (4 utez-
ne enote vode na eno enoto sadja.)

‘tsez 24 ur kuhamo sadje z vodo vred
kakino uro, potlej pa kozico odstavi-
mo. Spet ¢eg 24 ur kuhamo sadno
kaso Se enkrat s sladkorjem, in sicer
spet eno uro. Proii koneu kajpak ne

Lepe oti —
ielia vsake Zenske

Lepe ofl so res najveéjl éar dedne
Zenske, a ¢ar, ki ga ne moremo pri-
siliti samo 7 nego. Zenske le prerade
| pozahljajo, da so ocl le del telesa, ka-
| kor noge in roke, a & mnogo obéut-

1jlvej&i del, ki mu prave lepoto vdihne
| Sele "lepa, éista dusa. Saj Ze stari pre-
| govor Lrdi, da so ofl ogledalp dude.

Ali % nisi opazila, da trd in mrk
pogled postara Se tako mlado dekle?
In da ostane Zenska s svetlimi, &istimi
oémi in dobrohotnim pogledom mla-
dostna, kljub gubam in sivim lasem?

prijeten in koristen uéinek, Vezes lah-
ko v enostavinem ali tezjem vbodu s
prejico, volno ali bleséico,

Starim oblekam najprej nekoliko
razsiri rokave ob ramah, vendar pa ne
preveé¢ na Skodo lepote kroja.

Ce se pa le odlog¢is za novo obleko,
se odloti za tako, ki jo boé lahko no-
sila tudi pozneje. Torej za klasitni ko-
stim ali paletot. Plas¢ pa Ze tako ne
sme manjkati v nobeni garderobi.

Sreéno roko!

UmetniSka pot
Elizabete Bergnerjeve

Saj jo menda vse poznaie, to drobno
neino Zeno, ki 2na v svojo igro vlogiti
toliko ljubezni in dufe kakor malo-
katera druga filmska igralka. Te dni
smo ¢itall v éasopisih, da bo Elizabeta
za nekaj ¢éasa opustila naporno delo

(n.)

Ce vam k véem mogocim negam pri-
Stejem-Se nego ofi, se boste prijele za
glavo; sKatera sreéniea ima pa dan-
danes tollko ¢éasa?¢ Pa nimate prav.
Toliko ¢ausa se mora dobibi!

Negovati ol se pravi, pogiviti jih,
kadar so ytrujene,

Neverjetno ti bo prijala kopel za odi
po neprespani nodi, po kinu in po na-
pornem delu, Menda je skrbna narava
ustvarila nase ofl tako, da so Ze same
dovolj odporne; le pomislimo, kako
syeze so Se zveter po napornem delu,
ki ga lmajo ves dan!

Voda, v katerl zjutraj izpiras odi,
naj bo vedno nekoliko mla¢na, Ob-
kladki pa utegnejo biti mrzli ali vrodl,

l
i

pri filmu in gledaliifu, Ze dalje ¢asa
namreé ¢uti, da njeno zdravje ni prav
v redu, in Sibka kakor je, bi si lahko
nakopala kakino hujfo bolezen.

Elizabeta, po rodu Dunajéanka, pa
ni dunajsko razigrane in vesele nara-
ve, vase je zaprta, otoZna in nenavad-
no plemenita. Slavna igralka se tako
poglobi v svojo vlogo, da njena igra ni
le igra, temveé doZivljanje usode, ki jo
igra.

Pri nas smo videli Elizabeto v treh
filmih: v sArianie, »Carici Katarinie
in »8mehljajoéih se ustnahe, filmih, ki
so nam tako globoko razkrivali zamo-
fano Zivljenje Zenske dule, V vsako
svojo viogo polozi Elizabeta najvecjo
¢loveSko misel: najlepSa je dobra in
¢ista dusa,

V mladosti je Elizabeta hotela po-
stati zdravnica, Vendar je bil v njej
klic po umetnosti in gledali3tu moé-
nejsi, pripeljal jo je na konservatorij,
od ondod pa v prvi angazman v Curih,
Pozneje je igrala e v Berlinu in Mo-
nakovem, naposled spet v Berlinu pri
filmu, ki je ponesel njeno slavo v svet.

Leta 1932 je od3la Bergnerjeva s sVo-
jim moZem, reziserjem Paviem Czin-

Clovek nikoli vsega ne ve.

gredo spal pozabijo na to za zdravie vaZno delo, In vendar
je temeljito Ciifenje zob zveler vaZnejie kot zjutraj. Sicer se
zatno ostanki hrane med zobmi kisati in povzrofijo zobno
gnilobo (karies), ki se je vsak boji. Zato zjutraj kot prvo in
zveler kot zadnje Chlorodont. Peneli ali ne penedi se Chloro-
dont, obe kvaliteti sta enako dobri.

Mnogl Nudie &i
sicer zjutraj ¢istijo
zobe, toda predno

Domati proizvod.

nerjem v London, ki je postal kmalu
niena druga domovina, V Londonu #i-
vita umetnika tiho in mirno Zivljenje,
kolikor ga jima pal dopuifa njun po-
klic.

Tudi hladni London je vzljubil drob-
no igralko, ki je kmalu prodrla v naj-
visjo druZbo, Slavnostno krstno pred-
stavo filma »Smehljajode se ustnea« v
angleikem jeziku si je namreé ogledal
ves angleski dvor in celo kraljica Mary
je prekinila svoje Zalovanje in prisla k
predstavi.

Elizabeta Bergnerjeva pa ne ufiva
tolikih Casti in simpatij le zaradi svo-
je umetnosti, temve¢ tudi zaradi svoje
sréne dobrote, V nasprotju z drugimi
bolj ali manj sebiénimi szvezdamie je
zelo usmiljena in darezljiva. Za reveie
in brezposelne umetnike daruje nefte-
tokrat slavna umetnica ves ¢&isti do-
bi¢ek svojih predstav,

Elizabetina mati je dejala nekemu
¢asnikarju, ki jo je vpradeval po po-
datkih o njeni slavni héerki, en sam
stavek, ki pove ved kakor vse kritike:
sNajboljsi otrok je, ki si ga morete
misliti, verjemite mi: angel je v ¢&lo-
vetkl podobile {m.)

Jskeice lepega vedenia

CE 81 DALJE CASA NA OBISKU | artilokjih listitev ne sme$ jesti, le

pri prijateljih ali znancih, glej da bo§
tocno prikajala k veéerji in kosilu.
Ko se¢ vrnes domov, ne pozabi mapi-
sati nekaj ljubeznivih vrstie v zalwa-
lo gostitelju.

KADAR PONUDIS ROKO V PO-
ZDRAYV, si sleei rokavico,

CE SEDI OKROG MIZE VEC
MLADENK in vstopi starejia dama,
naj vstanejo vse dellice in jo vljudno
pozdravijo.

PRI MIZI BODI VZRAVNANA
in nost flico k ustom in ne narobe;
priica si ne zatikaj za ovrainik pod
vrat, saj nisi veé otrok.

ARTICOKO JES TAKO, da trgad
8 paleem in kazaleem njene listice
in jih nosis v usta, jih oblizned in
odlagad na lkroinikov rob. Zunanjih

osréje, ki je melko, razreit z vilica-
mi in pojei kakor drugo zelenjavo.

RAZKOSAJ PERUTNINQO Z2e v
kithingi, s tem si bod prihvanila mno-
go jeze. Koko$je kosti smed prijeti v
roko samo doma ali pri dobrih znan-
cih, pri slavnestnih  veéerjak il
smes le obrezati z nozem in wvilicami,

CE TI PADE S KROZNIKA ko-
dgek jedi, ga poberi in polozi na rob
kroZnika.

CE TI PREDSTAVIJO MLAJSE-
GA GOSPODA, wmu amirno ponud:
roko v pozdrav; svoje ime mu lahke
poved ali ne, kakor ti je ljubge.

MEHKO VKUHANEGA JAJCA
ne odpiraj noiem, temved mu s
kavno Zlicko odbij kapico, da prides
do rumenjaka. (n.)

-
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ZENSKI RAZGOVORI

Ela W., Samoehor: Sin mi je zasel v
druzbo, ki nanj slabo vpliva, Ni ga
sicer izkvarila v pravem pomenn he-
sede, pai pa =e je od takrat, ko se je
% druiboe pobratil, spremenilo njegovo
vedenje, Prej dobro vaigojen in vljuden
do vsakogar, je poslal zdaj rebat in
neotesan, ¢ menoj je pa veasih, teiko
pevem, kar surov, Hudo mi je za lanta
samega in ftudi zato, ker vidim, da
mladina stare ljudi dandanes sploh
prezira in zanicuje; najboljie bi bile,
da bi éimprej izginili pod zemljo, Ce
veste kaksen nasvet, vam bom zelo
hyaleina,

Najprej, ne delajle si preved leikega
sreal Verjelno je, da se je vas sin v
slabi tovaridij navzel drugaénega go-
vorjenja in énstvovanja, kakor ste mu
ga veepljali vi. Velik del danadnje mla-
dine Zal napatno misli, da je surovost
in narobe-razborilosl znak zdravija in
modi. V lem misljenju jo podkreplju-
jejo %e surovi Sporli, nogobre, roko-
borba itd, Vendar je pri vakem sinu
vse to'najbrie le prehodno ali vsaj
lahko ozdravljivo, saj je njegovo jedro

T e et et e e e S i

. Ce-imas medle in trudne oéi, si pri-
tisni nanje obkladek s ¢isto, mrzlo vodao,
in kmalu se ti bo pogled zjasnil,

Ce s0 pa oll zatekle in zardele od
joka, jim boé koristila samo z obklad-
kom s toplo vodo,

Mnoge Zenske pazijo na svoje ofi,
ranemarjajo pa docela njih okolico. Ce
imas zelo slabotne obrvi in trepalnice,
8l jih vsak vecer pnamazi s éistim riei-
novim oljem in kmalu se ti bodo zge-
stile.

Ze prl dvajsetih letih (zelo zgodal, |

kaj ne?) se priéne koZa ob ofeh na-
birati v majcene, majcene gubice. Pu-
sti jih pri miru, edino tako bodo ostale
se dolgo éasa nevidne. Ne raztezaj koie
pod ofmi z neveséo masaZo in ne pu-
draj se tako visoko. ¢e si nagnjena k
nervoznim ljudem s suho koZo, si éez
not rahlo namaZl okrog ofi dobro,
mastno kremo,

Se nekaj za vse one, ki si Zele lepih
off, 8 trudnimi ofmi in érnimi pod-
oéniki se obrni do zdravnika za no-
tranje bolezni, Edino zdravnik, ki te
skrbno preiéte, ti lahko svetuje zdra-

vilo za izgubljeno zdravje in izgubljenc '

lepoto. (n)

dobro in zdravo. S teFbami in proEnja-
nd ali groZznjami ne boste dosegli nid
Povejle mu pa, ko bo priloZnost, saj
svojega olroka najbolje poznale, svoje
mnenje, foda vaSe govorjenje naj bi
podprio ludi z razlogi zeper natin, ki
si ga je prilastil v obfevanjun z vam
in drugimi., Povejte mu da bo imel «
Zivljenju malo uspehov. ali pa cel
nobenega, fe ostane lak ludi v naprej
S surovostjo se tudi dandanadnji v
Zivijenju nikamor ne pride, Ce vnde
prigovarjanje ne bi zaleglo, ga pa
posljite v uk v kak drug kraj, fe vam
je seveda mogole, Drugega nasvela pa
res ne vem, morda dobre knjige in
pravilno ravnanje z njim; lo je ne-
kolik&na polrpezljivest po eni strani
energitnost pa po drugi.

Nefesa vas pa prosim, ne mutile
se z mislijo, da vas sin in drogi ljudje
(lo bojazen imate najbrZ tudi) prezi
rajo zaradi slarosti. Maroel lvkaj ne
odlotuje, Surovei in neolesanec svoje-
ga vedenja ne obrata po starosli in
obrazu, ampak je v veeh polozajib
enak in isli,

I. M.. Lj.: Na vaSe vpradanje: »Kada
hi srasla, koliko éasa bi bilo treba
dnevne vaje izvajati, da bi usdinkovale,
Ne igvajam vseh vaj. navedenih v élan-
ku :Le nekaj centimetrov..c, femved
eno stalno iEpuseam. ¢

Yam moram povedali, da bo udinek
bolj tedko izmeriti v cenlimetrib, To je
namred pdvisno od floveka in njegovih
let,' Ce bosle pa vaje red-= in vee (2
vajali, vam lahko zagolovim, da bo
uspely golove - pridel- Celwdi se morda
ne bo pokazal v centimelrih. bo viden
v vasi lepo potegnjeni in vse lepdi
postavi in oblikah: ,

Damijana.

ni Aspirin tablet.
Vaaka Aspirin tableta
ima Bayer-jov kri2.
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Ker bosfe povsod naredili dober vtis, Ce
boste imeli eleganten kroj in disfo izde~
lavo v VaSem plaScu, kostumu ali palefoju

Anekdote

Razumeli so ga

Aniton Rubinstein (1829—1894), ruski
skiadatel] in planist, je bil nekoé v
Spaniji na turneji. Ko se jg@ na po-
vralku ustavil v Parizu, ga je neki
gospod vprasal, ali je govoril v Spa-
niji po Spansko,

sNe ¢ je odgovoril umetnik, sne raz-
umem Spanskile

»Potlej ste si gotovo s francodéino
pomagali?e je zvedavo vprasal gospod
dalje,

sTudi to ne,« je nestrpno odgovoril
Rubinstein,

»Kako ste se pa potlej sporazumeli,
mojster?e« je spet vprasal radovedni
gospod.

»S klavirjem,¢ je odbrusil
stein in obrnil gospodu hrbet.

Rubin-

Najpreprosteje,,,

Na neki veliki razstavi avtomobiloy
so vprasali zastopniki strokovnih li-
stov francoskega pisatelja Tristana
Bernarda (* 1866), naj jim vendar po-
ve, v kakinem avtomobilu se najrajsi
vozi,

Bernard se je hudomuino nasmehnil
in menil: >V avtomobilih svojih pri-
jateljev! s

Fozeruh

Nekemu opavskemu zdravniku ni
hotel pacient verjeti, da je zdrav in
da mu je Zelodec v redu, Po vsaki
ceni je hotal povprasati za svet 5e ne-
kega profesorja, Prosil je zdravnika,
naj mu napife priporoéiino pismo, in
zaravnik mu je res napisal nekaj
vistic za profesorja E, na Dunaju.

Profesor je bolnika prav natanko
preiskal, potlej mu je pa namesto
recepta stisnil listié v dlan, rekcé:
»Preberite navedila Sele na hodniku.
Vsa sem napisal, kar je potrebno.s

Bolnik je odiel iz prolesorjeve or-
dinacije, razernil na stopniséu prefa-
sorjevo pisanje in kakor od strele
zadet bral:

+Ne Zrite toliko!

Humor

Aslronomijfa
VeriZnik: »Vis, Marijan, tamle gor
je pa Veliki voz!«
Nadobuden sinko:
sil pa ima?¢

»Koliko konjskih

Bistra glava
Uditeli: sDenimo, da vas
pet otrok, mati ima pa samo
kromnpirje, Kaj naj nareai?e
JoZek: »Piré.c
Resnica ni zmerom na mesta
»Ti, Janez, pravijo, da vsakemu po-
vel resnico v obraz, All je to res?«¢
*Vsem 2Ze ne, nekaj prijateliev si
moram vendar obdrzabi!e

je doma
Stird

En greh trije gresmiki
sJanezek, zakaj sl zamudil?e«
sZaspal sem.«

»In ti, Jodko?«

»Ponj sem Sel kalor
pa sem 3¢ jaz zamudil.c
»Kaj pa U, Peler?e
»Cakal sem oba,. .«

vsnko julro,

Baj sem si mislila,,

2Ali je bilo lepo v gledalisCu, milost-
ljiva?« je vpra3ala sluzkinja svojo
gospodinjo, ki jo je prisia éakat pred
dramo,

»Da, Minka, lepo je % bilo, samo
prevec udi je umrlol«

»Sem si koj mislila, milostljiva, ko
sem videla, koliko veneey so prinesli
cvetlitarji v gledalisde...x

#Slavke, pravkar pisem svojim star-
#em, Kako se pise krematorij, s o' ali

s k'« (sLustige Blittere)

Led je prebit

France ima dekleta, France #e dol-
go hodi z njo. Toda France je stra-
hopetec; ne upa se jl ljubezen razo-
deti.

Véeraj sta se France in njegova iz-
voljenka drsala na ribniku. Led je
zatel pokati, Zdajel se je vdrl, Tedaj
je France ves vesel vzkliknil:

sNo, zdaj ko je med nama vendarle
led prebit, gospodiéna, vam menda
lahko reéem ti'?«

Saljivi strie
sZivio! Strie mi je poslal sto di-
narjev.e
3Kaj je pa tukajle na ovitku na-
plsalfe
»Pozor pred mokioto.. .«

29

. nadaljevan o

»Zakaj mi tlo pgovorite?s je
vzkliknil Noel, »Ali nisva mar oba
spoznala, da ljubiva drug drugega
in da si bova poslej ustvarila pra-
vi zakon?¢

V njegovih besedah ni bilo veé
niti sledu porogljivosti: tudi nje-
gpv vecni posmeh je tisti trenutek
izginil,

Marcela je bila bleda ko zid: ni
opazila njezove nenavadne resno-
be, ko je vstala, da se poslovi.

»Zbogom, Mercier! Oprostite mi,
da sem stopila v vase zivijenje'z
aboino poroko, skovano v zZenitni
posredovalnici.., Misel je bila mor-
da dobra, le ni¢esar nisein na za-
lost znala iz nje ustvariti.c

Nekam neokretno, komaj pre-
magujoc¢ solze, je segla po plaséu
in klobuku.

Ponos edini jo je drZzal pokoneci.
Mislila je res tako, kakor je govo-
rila: proé mora, saj jo vse loéi od
njenega slavnesa mozZa.. Toda
vzlic vsemu ponesu ni mogla zata-
jiti Zalosti, da tako koncuie
njen roman da se njen lepi ro-
man utaplja v tolikanj bednem

Se

" ponizanju,

Noel je stopil k nijej,

Z energicno in od nervoznosti
nekoliko nasilno kretnjo jii je 1z-
trgal krzneni plasé iz rok in ga za-
gnal v drugi konec sobe,

sPreden me mislite zapustili,
Marcela, me vsaj poslusajte.. Ni-
sem vam Se povedal, zakaj..c

»Cemu?« mu je trudno segla v
besedo. »Kar koli mi boste pove-
dali, ni¢ ne bo moglo storjenega
izpremeniti v nestorjeno.. Mar ne
vidite, da naju ta pojasnila le &e
bolj lo¢ijo drugega od drugega, na-
mesto, da bi naju zblizala?c

Mercier si je moral priznati, da
ima Marcela prav, To mu je od-
prio odéi: kadar najde mlad zakon-
ski moz po dolgem razstanku svo-
jo Zeno, bo imel pac boljsih oprav-
kov, da )i dokaze svejo ljubezen,
kakor da se ji bo na dolen in §i-
roko opraviceval,

sMarcela moja.., %enka moja... ki

[ bi jo bil skoraj lzerubil.. ljubezen

maoja, ki hotée pro¢ od mene in ne
mara razumeti, da jo obozujem in
da mi ni veé Zivljenja brez nje.«

Toda Marcela ga je mehko, a
odloéno odrinila,

»Ne, pospod Mercier, ne govorite
0 ljubezni! Saj veslte, da ste Se
malo prej zgolj iz usmiljenja ostall
pri meni.. A vaSega usmiljenja...
ne prenesem,., Cutim, da ga ne bi
prenesla.,. Ne, gospod Mercier, ne
ljubite me,, Da ni bilo moje za-
slepljenosti, bi bila najina locitev
ta trenutek #ze koncéana.z

sMotite se, Marcela! Verjemlite
mi, hudo nesreé¢en sem bil zaradi
teh dogodkov, Toda sam ne bi bil
nikoli storll prvega koraka k s0-
diséu, éeprav sem bil prepriéan, da
me ne ljubite.. Tudi mene sta
Zgala vas prezir i vasa mrzlost..
Moski ponos v meni je trpel, bolj
kakor ste sl utegnili misliti, A da-
nes — danes mi je sladko ob mi-
sli, da se je moja mala Mareela,
tolikanj ponosna in ohola, bogata
Marcela Fernandova, ki je zavrnila
vse snubece, priblizala meni, samo
meni, ne vedo¢ niti, kdo sem... to
se pravi, ne vedod, all je dobila do-

Roman iz nasih dni
Po francoiZini priredil Z. O.

stojnega moZa, ki se ga ji ne bo
treba sramovati.¢

»A zakaj.. zakaj ste potem vlo-
Zli protitozbo — zato, ker ste mor-
da slutili.. da imam kaksuo drugo
.Jjubezen?«

V njenem glasu se je culil dvom;
ne, 5 tako jalovimi argumenti je
Mercier ne bo ugnal!

Toda mladi moZ se je smehljal;
nerazumljiva ji samozavest je bila
v njegovem nasmehu,

»Dajte, da vas sklenem v roke,
dete nejeverno! .. Nikar se ne upi-
rajte!.. Takole k meni, da.. ¢isto
na prsi.. Dajte, da vam povem, da
sem prepotoval pol Evrope, samo
da bom ob ¢asu pri razpravi — le|
predoiro éuted, da mi je to edina!
priloznost, da vas Se kdaj vidim...
in da vas morda spet pridebim...

»Kje ste pa bili?«

sKrizaril sem
nabrezju NorveSke.«

»O! Tako daleé ste Sii%«
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Mas noyi roman

V' prihodniji sDIruzinskema
tednikas zatnema ohjavijabi nas
vi roman izpod peresa znamenite an-|
rleske pisateliice Elinor Glynove, Ro-
man je dozivel po vsem svetu izredoo
velik uspel o je preveden skovaj v
vse svelovne jezike

ob severnem

lovilki

o=

HISICE:

&oa homo

pokriviosl

sSKRIVNOST LOGARSKE

Nas novi roman, ki
javijali pod naslovowm
egarske hiSices, je lep 1o wvelik lju-
bezenski  roman.  @igai  vsebipa je
vzeln iz predvoinega ruskega aristo-
kratskega zivijenja. Roman je napel
in zanimiv, zraven pa nezen, Zalo bo
fa  roman posebno umajal  neznim
Fenskim srcem: roman ljubezni je in
velikth floveskih sleasti,

nh-
liy-

SERIVNOST LOGARSKE HISICE:
je raman, ki ga bp ysakdo eilal z ve-
likim zanimanjem, roman, ki bo spet
pokazal, da se trudime, da bi nasim
cilaleljem dali éim bolise, €¢im lepse
in zanimivejie 3livo,

SSKRIVNOST LOGARSKE HISICE:
zacne  izhajali v priloduii  Stevilki.
Narotile svojemu  slalnemu  prodajal
cu, da vam lednik prihrani, tako da
hoste lahko brali novi roman takej
od zatetka in da ne boste imeli sil-
nosli, e bi Slevilke pri vaSem pro-
dajaleu posle, Proszimo vas, da na la
vaman opozorile tudi svoje prijatelje,
ki ljubijo lepe povesti, UredniSivo,
T Y Ty T T Y

»Da... bezal sem pred izkvdnjavo,
ki me je viekla nazaj k vam.«

2A zakaj ste bezali?s

»Da ohranim svoje dostojanstvo
.. Vada gesta v restavraciji me je
spravila iz uma... Slutil sem sicer
vaso ljubosumnost, toda pripisoval
sem jo 2golj vasi gospodovalnosti
— niti v sanjah ne vasi ljubezni!
Ce bi vam razkril svoja Eustva,
sem si dejal, bi se le Se okrutneje
igrall =z menoj, tako da mi ne bi
bilo ve¢ obstanka,«

»0, Noel! €e bi vedeli, koliko
sem prejokala tisto noc.. ko sem
vas zaman céakala!le

sNisem mogel to slutiti.. Naro-
be! Prepriécan sem bil, da ste me
hotell s svojo koketnostjo samo
razdraZiti,.., da bi me polem tem
laze podjarmili in zasuznjill.«

Marcela je spustila glavo svo-
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otmi poslusala rajsko godbo nie-
gove izpovedi.

sLjubili ste me in zato ste odslil«
je zajecljala, polna sreée,

»Da, odSel sem, In vselej kadar
ie postal spomin na vas premogo-
¢en, vselej takrat sem velel kapi-
tanu svoje jahte, da naj z vso paro
obrne na sever.. vse dalje in da-
lie od Francije.. Bal sem se, da
ne bom mogel veé kljubovati klicu
svojega srca, C¢e bi vas culil pre-
blizu.«

»A zakaj ste se potem vrnili%«

»Ker sem v Tromsoeju nasel
med podto pismo svojeza odvetni-
ka. Sporocil mi je, da zahtevate
locitev.., Takrat, vidite, je bilo ko-
nec mojih modéi... Naj me stane kar
hote, moram biti tul., Mo-
ram vas videti., Moram vedeti,
kakina so vasa custva.c

Obmolknil je, Potem se je sklo-
nil k njej in ji ¢isto ttho zasepelal
na uho:

»Srce moje! Ko bi vedeli, kako
srecen sem bil malo prej, ko sem
si rekel, da je moji dragi Marveeli
samo do mene, izkljuéno samo do
mene... da ji je do éloveka v meni
it ne do bogatega in slavnega pi-
satelia.¢

»Nikoli mi ni niti na um prislo,
da sbte vi oni drugi! Ni lepo, tako
voditi ljudi za nos!«

»Samo eno epravicilo imam, lju-
ba: pijancst me je bila obsla.. Ta
nenavadna Zenitna ponudba... Se
poznal vas nisem, pa sem bil ze
ves iz uma... Se dobro, da se je
tako sreéno konéalo.«

»Ole je hudomusno zategnila,
Meni se pa ne zdi, da bi se bilo
bas tako dobro koncalo!:

>=?t'y*1" imate « se je posalil, »MoZ
ki se porodi z neko Zensko, ne da
bi jo ljubil, in potem, cez nekaj
mesecev odkrije, da se je zaljubil
vanjo — mislim, da je to res pra-
va katastrofa za njegovo neodvis-
nost!z

Sédel je in skusal potepniti Mar-
celo na svoja kolena, toda mlada
Zena se mu je upirala:

»Malo prej ste Se rekli... da ste
se razotarali..c

+Res je,« je pritrdil. »Teda ne-
¢esa ne veste — tistega namrec,
da se mi je ohola in mrzla Zena,
ki me je razocarala.. da se mi je
tudi ona pokazala v drugi luéi.., To
je bhilo takrat v kapelici... ko sem
jo videl, kako je skromno poklek-
nila in pobozno molila za bolno
zeno, ki je niti poznala ni; za Ze-
no, ki je utegnila misliti, da ima
pravieo biti 1jubosumna nanjo... O,
tisti dan se mi je v moji mali Mar-
cell prvié odkrilo njeno dobro in
veliko sree... In ko mi je brez ovin-
koy priznala, kakor katero koll ne-
pokvarjeno dekle, da je prosila
Mater bozjo, naj ji ohranl njeno
skromno sreéo poleg mene, *ta-
krat, srce maoje, mi je §lo to glo-
boko do srca; in samo zalo sem
takrat prasnil v smeh in ji zacel
govoriti kaj vem kakSne neumno-
stl — samo zato, da me ne bi iz-
pregledala in da ne bi zaslutila, da
sem tudi jaz takrat -podzavestno
molil isto molitev.«

Ob njegovem tolikanj sladkem ji
obnavljanju spominov so Marcelo
premogle solze, Noelove besede 50
obudile v njej najskrivnejSe stru-
ne, priklicale so jl v za-
vest ljubezen — to pre-
sudno ljubezen, pred ka-
tero je mesece in mesece
bezala in ki je po nobenl
ceni ni marala priznati,

0, kako vseeno jl fe
zdaj, ali je njen moz ad-
vokat all pisatelj! Tisti,
ki ga je ljubila takral v
kapell in ki Je zanj mo-
lila — in ta,
njim govori in ki jo tako

ljubecde stiska k sebi, sta eden in
istil

Njune ustnice so se nasle in so
se strnile v dolg prvi poljub — po-
ljub, ki ju bo zdruzil za zmerom,

Toda zdajel se mu je mlada Zena
iztrgala iz objema in se je strmo
vzravnala,

»>O!g  je vzkliknila z uzaljenim
glasom. sPravite, da me ljubite, in
vendar ste me pustili in ste se
sem preselili k drugi... k svoji pri-
jateljici, ki ste mi o njej zovorili!«

Noel je bil z enim skokom pri
njej. In ves srecen je vnovié skle-
nil svojo Zzeno o objem in jo divje,
kakor bi bil pijan, prizel k sebi,

»O, vi neumnica!., Kako le mo-
rete kaj takega misliti!... Zena, ki
pri njej stanujem, bo presrecéna,
da vas bo vendar Ze lahko pozdra-
vila pri sebi.. Sédite lepo mirno
in poéakajte trenutek, da se vr-
nem — hocele?«

Marcela ga je ubogala, ne da bi
skudala razumeti.. Noelov glas je
bil preve¢ vesel, da bi smela dvo-
miti o njem. O, kako sladko, kako
tolazilno ji je bilo, da mu sme ver-
jeti in verovati vanj!

Mercier je bil izginil skozi nizka
vrata. Prihodnji trenutek je miada
Zzena zaslisala kratek telefonski
klic,

Kmalu nato se je Noel ves Zared
vrnil,

»Caka vase je dejal z blaZzenim
smehljajem, »Ali bi hotell z menaoj,
ljuba moja mala Zenica, da vaju
seznanim?¢

Marcela je vstala in je pokorno
krenila za svojim mozem, Instink-
tivno je slutila, da ji s tako vese-
lim obrazom ne more pripraviti
neprijetno presenecenje. .

Vnovic sta zavila skozi salon, po-
tlej pa po hodniku, le da je bil
zdaj razsvetljen. Udobno dvigalo
ju je potegnilo v drugo nadstropje.
tia kijer je mlada Zena Ze koj pri
prihodu opazila razsvetljena okna.

#»Izvollte naprej,« jo je povabil
Noel in wodprl wvrata ljubkega
majhneza budoarja.

Za majhno mizo je sedela v

mehkem svitu zastrte Zarnice ne-
ka dama. Njen lepi obruz se ‘je
zdel za cudo mladosten, éeprav so
ga obdajali na obeh sencih Ze beli
lasje. Ko so se vrala odprla, je 2

ki zdaj =
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barva, plisira in kemiéno Eisti
obleke, lkiobuke itd. Skrobi in
svellolika srajce, ovratnike, za-
pesinice ild, Pere, susi, monga
in lika domafe perilo. Parno
¢isti posteljno perje in pub

tovarna JOS. REICH
LJUBLIANA

nasmehom, polnim neznanega pri-
cakovanja, pogledala po doslecih.

Marcela je stopila naprej. Ob-
cutek neizrekljive srece ji je rasz-
Siril srce: koj prvi mah je bila
opazila preéudno podobnost med
neznane ji damo in mladim pisa-
teljem.

Belolasa gospa je vystala, Z ne-
prisiljeno kretnjo je ponudila Mar-
cell obe roki.

»Otrok moj,« je rekla s toplim
olasom, sdrago moje dete. cakala
sem vas.. o, ze dolgo sem vas pri-
¢éakovala! Dajte, da vas objamem!s

In Ze je bila mlada Zena v ob-
jemu Noelove matere, vse srecne,
da je vendar Ze doZivela tolikan]
tezko pricakovani trenutek,

sDobro vas Ze poznam.¢ je po-
vzela stara gospa, opazovaje jo %
vseh stranl, »Moje materinsko srce
vas je slutilo v otoZni zasanjanost
mojega sina.. Njegov dolgotrajnl

Tisof je bolezni,
a zdravie samo eno!

Bili zdravi ali bolni, ako Se
ne poznate RADENSKEGA
zdravilnega kopalidca, zahte-
vajte s kratko dopisnico pro-
spekte in navodila od uprave

Radenskega kopaliSca,
Slatina Radenci
e ]

(pri Mariboru)
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molk mi je zgovorneje pripovedo-
val 0 vas kakor njegove besede...
In ko sem bila bolna, sem ni¢ ko-
likokrat cutila vaSo navzocnost
med njim in seboj, ¢eprav ste bhili
daleé, tako dalec.,, Cakala sem vas
- iD sreéna sem, da ste vendar ze
prisli.«

»0, Noelle je neizno pokarala
Marcela svojepa moza, ko sta bila
sama, »Zakaj mi niste nikoli po-
vedali, da imate tako dobro in
ljubeco mater®. Zakaj ste govo-
rili 0 njej samo kot ,0 neki stari
prijateljici'?«

»Sree moje — ko ste pa vendar
zahtevali od svojega bododega
moZa, da ne sme imeti sorodnikov!
S8aj nisem mopgel vedeti, kaj bi
rekli, ée bi yam izdal to skrivnost.«

30, verjemite mi, da bi bila tega
vaSega priznanja mnogo bolj ve-
sela kakor pa povorjenja o nadvse
dragi vam in ljubljeni prijateljici,
ki sem postajala Ze kar ljubosum-
na nanjo.«

Obmolknila je, vide¢, da se ji
smehlja.

sKako neumna sem bilale je
vzkliknila, *Res hudo naiven mora
biti ¢lovek, €e misH, da je moéi
presaditi v Zivljenje kakSen ro-
man.., povest, ki si jo je mmeSan
romanopisec od zadetka do konca
izmislil.«

sMorda bi zdaj prav storila, de
bi seigala to znamenito Spansko
knjigo, ki vam je tako zelo zme-
3ala glavo,¢ je smeje se predlagal
Mercier.

»Kaaaj? Kje ste pa izvedeli —?¢
je zajecljala v zadregi in temna
rdecica ji je zalila obraz

»8luéajno sem nekol opazl b
knjigo na vasi miw, kjer ste jo po-
zabili... Vzel sem jo s seboj in sem
jo prebral. Takrat Sele so se mi
ofj odprle: moja mala Marcela si
Je po Spanskem 2gledu poiskala
moZa v Zenitni posredovalnicil«

»A takrat, ko ste.. tako na le-
pem odsli.. ne da bi mi bili dali
priloznost, da pridem 2a vami..
Ali ste me mar takrat takisto ho-
teli za zmerom pusliti?« je vpra-
Sala malce Zalosino,

Toda Noel ji je zaprl usta s po-
ljubom.

»Tiho, sréek!.. All mi ne bi pri-
hranili teh grenkih spominov?..
Mar vam ni moja matl razodela,
da nisem bil bag sreéen, ko sem
zivel dalec od vas... dalec od tebe?«

>0, ne zamerite!¢ je dahnila 2
blaZzenim smehljajem in se vsa
dreecoéa prizela k njemu. »0One
Epanske knjige ni ved, seigala sem
jo! Zato'mi je pa ostal.,. moj moz!
0, Noel, ko bi vedeli.., ko bi vedel...
kako te Ijubim!z

EPILOG

Kot verni in nepristranski popi-
sovalcl te nevsakdanje povesti smo
dolzni vsaj v glavnih obrisih po-
vedati, kaj se je pozneje zgodilo
Zz nafimi junakl,

Najprej moramo ugotoviti, da se
nam kljub vestnemu izprasevanju
ni posretilo dognati, kdo je bil
bolj vesel sreénega razpleta, mladi
par ali ravnatelj Selekcijske agen-
cije.

Toliko je gotovo, da gospod Mo-
Tel Se danes od veselja zaZarl, ka-
dar mu kdo omeni Marcelo ali
Noela, Pravi, da je poroka med
slavnim pisateljem in lepo milijo-
narko krona njegove kariere, Ta
veliki uspeh pga je malone napih-
nil od ponosa; njegovi prijatelji
govore, da misli v kratkem pripl-
Sali na program svoje agencije Se
besedico \ljubezen’ — nasi bralei se
Botovo spomnijo, da v zacetku na-
S povesti te besede na Morelovem
brogramu ni bilo.

In mlada dva? Naj kar koj po-
Yemo, da sita se dala brez odloga
Porociti e cerkveno, Potem nam
Pa novie o niima skoraj zmanjka:
Saj jp znana stvar, da se o srecnih
ludeh ne da kaj prida povedati,
_ Priponnili  bi le, da nista po
SLirih letih zakonskega Zvljenia
Ne Marcela ne Noel nitl enkrat veé
Sprozila pogovora o loditvi — do-
kaz, da je njuna ljubezen trdnejsa
In jdealnejsa od ljubezni premno-
ﬁ:hl zakonskih paroy danaénjih

11,

In % to bl dodal, preéden na-
Mravimo poslednio érte pod to
Tomantiéng povest: njun naradéaj
— triletni Marcel in dveletna Noé-

— je& mlademu ofetu in mladi
Materi bolj pri srenm kakor vee

Ugo na svetu, V toliko ie torej

drueade tolikanj moderno skle-
hleni zakon vse prej ko moderen.

Konec

ARTIST BUX .

DRUZINSKI TEDNIK

VELIK ROMAN
I1IZ CIRKUSKE-
QA ZIVLJENJA

Napisal Hans Possendorf

Za pravilne odgovore ffa vprafanja, nanaSajota se na
razplet tega romana, razpisuje urednistvo ,,DruZinskega
tednika* 12 denarnih nagrad v skupnem znesku 2500 din

7. nadaljevanje

Firenca 16. aprila 1924 Dones zjutri
smo se pripelal v Firenco, sped nasje
bilo Etirje dolgi tovornidki vlaki, ftric
Buks je poslal svoje zvali vposebnem
vagonu samo brama je seveda v Mi-
lanu pes na kolodvor &el in tamje po-
magal koso na vagone spraviali tako
kakor drugi sloni. semga gledala kako
pamelno dela, tako fajn poriva vozove
na vagone, daje res prima. Dakije ga
né ne suva z haklom samo potihem mu
veasih neki pove, jest sem mislila da
je indijansko pa pravi stric Buks da je
to slonovski jezik ki ga anajo samo
Indijei, dolgo sem gledala inko sem
zulri op 3estih %la spat v nasem vozn
sem bla mokra kokr mif in me je mama
grdo skregala. Zdaj smo res v Firenci
Ze Cisto zgodaj v temi ampak naf sta-
novanski voz je Sou s tretim vlakom in
zdaj %e disto zunaj stoji in $e zmirom
ga niso dol spravili pa je Ze deset ura.

Firenca 18. aprila 1924, Mi imamo
zelo krasen prostor zato smo Ze vieraj
imel prvo prestavo, Firenca je slabo
mesto za eirkus, Bilo je mnogo zijal pa
niso ni¢ tako fajn ploskal kakor v Mi-
lanu insta imela papadi in mama vse-
eno dosti ploskanja in gospod ravnatel
in stric Buks tudi pa je ob&instvo ven-
dar trdo. Jest bi straino rada tudi de-
lala, Ce bi le 2 Zivalim lahko delala pa
bi bla vesela, pa je ¢isto narobe &e gdo
misgli da je svina neumna in zmirom
osrana, Marjetica je zelo pamelna
svina in je tudi &isto fista ker je furt
na &istem, Ko je Anton dones pri po-
poldanski prestavi hotu it! v #talo ga
je eden draZu pa je anton za njim be-
#al. Anton ni ravno velik podvodni
kojn pa je vseeno fudne kako zna hi-
tro bezati kadr je hud. Tom gani mogu
drzat tako je bil Anton mocan in tisti
porednes je ravno #e skolil na voz
drugale bi mu Anton Ze pokazu, Jest
imam Antona jake rada tako zvesto
gleda in mzalo smefno in zaskrbleno
kakor dabi biu poslovodja od cirknsa.
Najraj$ je rumeno repo pamu morajo
vec skupaj v gobee zagnali ker ena je
za Antona premalo se ne splaéa dabi
zabeu gristi pa kar v gopeu skrije ¢e
je premalo,

*

Popoldne je povabil Bux svojo
malo prijateljico na kavo. Vrnil ji
je dnevnik in ji dejal:

»Kar si tu napicala, Cilka, je
prav ¢edno, toda kako s napi-
sala — je grozno. Toliko napak -je,
da me je bilo kar strah.«

Cilki je planila vsa Kkri v glavo.
Bux je spet povzel:

Zaradi tega te ni treba biti sram,
Cilka, saj nisi ti kriva, da ne mo-
res v Solo. Prijetno pa vendar ni,
¢e zasebni otroei iz cirkuskih nor-
ca brijejo, éeg: Se materinega jezi-
ka ne znajo poSteno pisati in go-
voriti... Ali ni tako?

Cilka je v zadregi prikimala.

»Kako bi bilo, ¢e bi te jaz nauéil
malo pravepisja in slovnice, pa
mimogrede Se kakSnega drugega
predmeta? WNajprej moras seveda
slarse vprasati, ali ti dovolijo.«

sDa, meni bi Ze prav bilo,« je
menila Cilka, ssamo sram me je
fako, ker skoraj nicesar ne vem.«

»No, poskusiti bo treba. Kar koj
zaéniva z majhno skuénjo! Ali si se
v 30li ze kaj prirodopisja ucila?«

»Da — Zivalstva in rastlinstva.«

sPray, Kaksni dve veliki skupini
drevia poznamo?«

sListnato in iglasto drevie.«

sNu vis. Imenuj mi nekaj
iglastih dreves!«

»Bor, smreka, jelka.«

»Prav. Kaj je paglavec?«

sMlada Zabica.«

*Ali ima paglaveec pljuéa ali
Skrge?«

»Skrege; Sele pozneje, kadar po-
stane zaba, mu zrasejo pljuéa.e

»Prav dobro, Cilka. — Zdnj mi
pa povej, koliko je 16 » 162«

Cilka je nekaj ¢asa tiho pre-
misljala. Potlej je pa odgovorila:
»16 < 16 je 256¢.

sKoliko je 17 3 11%«

»187'¢ je pri priéi
Cilka.

»Kako si le to tako hitro izra-
cunila?«

*Enico in sedmico sem sestela,
potlej sem pa dobljeno osmico vri-
nila médnju. MnoZenje z enajstimi
je prav lahko.«

vLej, lej, te umetnije pa se sam
nisem poznal! Cilka, podcenjeval
sem tvoje znanje! Kako je pa kaj
Zz zemljepisjem? Kje je Pariz?«

sPariz je glavno mesto Francije.«

sDunaj?«

»Avstrijsko glavno mesto.«

sKije je Kalkuta?«

»V... v Afriki.«

»*Nak, to pa ne drZi. V Aziji, Cil-
ka. Kdaj je pa vladal cesar Vi-
ljem I.?7«

odgovorila

Cilka je malo pomislila, Potlej je
pa dejala: »Ne vem.«

»Kdaj je umrl Karel Veliki?«

»Saj ta Se Zivile

rRes? Kje pa?«

»Ne vem, kje je zdaj angaZiran.
Z nami je bil pri cirkusu Beke-
towu.«

In pokazalo se je, da je mislila
Cilka rokoborea Karla R., ki si je
zaradi orjaske postave prisvojil
vedevek Karel Veliki’. Da je kdaj
#zivel nemski cesar s tem imenom,
to se Cilki kajpak Se sanjalo ni. —

Gospod in gospa Berndtova sta z
veseljem privolila v pouk, in od ti-
stih dob je hodila Cilka vsako ju-
tro ob devetih k dr. Buchsbaumu
polnit svojo glavo z uenostio. Vsak
dan se je prvo uro uéila nemédéine,
drugo uro pa zdaj zemljepisja zdaj
zgodovine.

X

Gospod Prastelny in njegova hei
sta ostala teden dni v Rimu; potlej
sta mimogrede obiskala e Assisi,
Perugio in Sieno. Predpoldne dne
21. aprila sta se pripeljala v Fi-
I'enco.

Med voZnjo od postaje do hotela
je opazila Feodora znan ji lepak
cirkusa Krena. Polez je bil nalep-
ljen rdeé pas z oznanilom, da je
nocoj poslednja predstava, Firenca
s¢ je tore) res pokazala slabo cir-
kusko mesto, ki je bri popustilo z
obiskom.

Ob pogledu na lepak bi bila Feda
skorajda preseneteno vzkliknila,
toda v poslednjem hipu je vzklik
udusila. Najprej je hotela biti sama
pri sebi na éistem, ali naj izrabi
priloZnost, da bi videla Vilibalda
Buchsbauma Se enkrat ali ne,

Prav za prav ji je bil prevec ocit-
no pokazal, da ji njenih obcutkov
ne vraca. In kakSen pomen bi naj
sploh imelo to znanje s cirkuskim
klovnom? Poroéiti se tako ne bo
mogla z njim — razen ce se Bux
odvove cirkuski karieri in se spet
vine k zdravniskemu poklicu...

V hotelu je yisel tik vratarjeve
loze spet neki drugi lepak cirkusa
Krena; in opazil ga je tudi major.

»Lej, lej, prijatelj Buchsbaum je
v Firencile je dejal svoji hderi.
Hkratu se je pa spomnil, da se do-
slej zdravniku sploh Se oddolzila
nista. Denarno plaéilo je bil Bux
vendar nedvoumno zavrnil.

_*Rekel bi, da ga morava pova-
biti,« je spel povzel major. Toda
ko se je spomnil Fedinih zapeljivih
pogledoy, ki je z njiini osinila klov-
na, sl je premislil. »Ne, bolj ga bo
veselilo, ako mu nocoj posljeva
velik venec z najinima posetnica-
ma. Ali bi ne hotela ti, Feda, ure-
diti {e stvari?<

»Zakaj ne! Al bi §la nocoj k
predstavi? Poslednja je.«

»Za to se lahko odlociva Se kas-
neje, ko bova Ze obiskala Klatle-
jeve,« se je izognil major.

Precej po juzini sta se odpeljala
v neko cvetlicarno, kjer je Feda z
veliko muko in neprenehoma lista-
je po besednjaku narodila venee.
Potlej je bil obisk na vrsti. Neki
Prastelnyjev neéak je Zivel kot sli-
kar v Firenci. Njegova umetnost ni
bila kdo ve koliksna, zato je imel
pa toliko ve¢ denarja; to se pravi,
odkar je bil poroten z neko mlado
in zelo bogato plemkinjo.

Naneslo je, da je gospod Klaite

T
SOKOLSKI POM SISKA

telefon 83 67

prvadvalie v petek 16, aprila ob 20. uri
n ¥ nedeljo 15, aprila ob 11, url dop,

SLAHKOMISELNA«
Jran Hurlow

17, in 18, aprila
sPYCMALION:
Jeni Jugo in Gustay Grindgens

ZVOCNI RADIO JESENICE

telefon int. 620

0, aprila obh 0. nel, 17, apeila ob 20,
urk in 18, aprils ob 15, in 20, uri
sPAT IH PATACHON KOT NOPARJAR
Dodatek: llt%ul" kult, film ¢ =Reljaik)

slogie v Zugrehu in fe kaj!

KINO TALIJA KRANJ

Predvaja v osoboto 17, aprila ob 20,50
el im v nedeljo 18, apeila ob 16, 15
i 20,30 uri
LUUBEZEN IH JATI«

V gl vlopiz Linne Weld, Herman Thi
mig, Geory Aleksander in leo Blexak,

KINO SOSTANJ
predvaja v soboto 17, L om. ob. 260, ;lri
v nedeljo 18t m. ob I8 in 20, urd

YWPRINCESA IH MUZIKANT:
Dodatek: nov tednik,

imel prav tisti vecer goste. Dejal
je, da ga bo zelo veselilo, ako bi ga

hotel tudi stric pocastiti s svojimj@

obiskom. Feda bi pa lahko Sla zve-
¢er z njegovo Zenc v opero. Prav
tisti ¢as je namre¢ gostovala ime-
nitna skupina, zato so imeli za ves|
¢as abonirano lozo. —

Ko je bilo prvo dejanje ,Tosce'
pri kraju, je odsla Feda Prastelny-
jeva iz gledalisca. Mlada Ilalijanka
se je z razumevanjem viivela Vv
nameravano Fedino pustoloviéino
in ji je obljubila, da ne bo majorju
niéesar izdala. Sredi tretjega deja-
nja, je objubila Feda, se bo spel
VB dpeliaia ke je = avtomobilom v

Odpelj se je z aviomobilo
cirkus in si kupila sedez tik jahal-
nega hodnika. J A

Ko je stopila v cirkuski 3otor, je
bila na delu Montezova Zivalska
skupina, Zivali so pokorno skakale,
se postavljale v piramide in kazale
Se druge svoje umetnije. Samo
neka velika tigrica — Feda ni ve-
dela, da je Buxova Judita -— se je
trdovratno upirala, Kadar koli jo
je hotel krotilec nagnati s pod-
stavka, je puhala vanj in tolila s
sapami, da se je gledalcev kar
groza lotevala. Toda gospod Mon-
tez je zmerom samo %z rameni sko-
mignil in pustil Judito pri miru.

Dragi prostori so bili ta vecer
prav redko zasedeni. V loZi poleg
Fede je sedel sam samcat neki sta-
rejsi gospod, ki jo je Ze nekaj mi-
nut od strani smehljaje se opa-
zoval, Bil je prav gizdalinsko oble-
éen, skorajda smesno. Slamnik mu
ie bil premajhen, monokel je imel
privezan na &irokem svilnatem
traku, brke je imel pa srieée pri-
vihane. Sinji suknjié mu je bil
mnogo pretesen, bele hlace so b;le
pa urczane po nemogodéem Kroju.

Ker je bil pa edini gledalec, ki
je sedel dovolj blizu Fede, da se je
k njemu zatekla z vprasanjem, je
zatajila svojo antipalijo in je vpra-
§ala starikavega nasemljenca v
slabi italijanstini. ali je kKlovn Bux
ze igral svojo totko.

:+Ne. gospoditna Prastelnyjeva;
pride pa precej na vrsto.« ji je od-
govoril gospod po nemsko.

Feodora je vsa osupla zastrmela!.
vanj. Potlej je pa vzkliknila: »Moj

| Bog! Vi ste, gospod doktor Buchs-

baum! Kaj pa pocnete v tej strasni
preobleki med obéinstvom?«

»Pst, nikar tako glasnol« jo je
opomnil Bux. »Kaj bom storil, bo-
ste ze videli. Zdaj pa vi meni po-
vejle, kako ste sem zasli? Ali se
ze vralate domov?«

Feda mu je povedala, po kaksni
pustolovski poti je prifla sama Vv
cirkus, ker ga je hotela po vsaki
ceni e videti, to se pravi... njegovo
tofko namreé¢! Na koneu je p2
menila: »Po vasi tocki moram pri
prici nazaj v opero.« )

»O, kolikéna S&kodals je zinil
Bux. »In jutri nas ne bo vel tu.
Takoj po predstavi bomo razdrli
sotore, saj potujemo Ze ponoci v
Rim.«

»Ali bi ne moela nocoj se z vami
povoriti?« je vprasala Feda, Hkra-
tu si je pa na tihem mislila: ,Ako
mi zdaj spet reée ne, potlej je
konec moje potrpeZljivosti; potlej
ga zame kratko in malo ni vec na
svetul!* .

sDa, kajpak! Najmanj do dveh
bom 5e tu. Moje vozove bodo biz-
¢as poslali z drugim viakom, ki bo
odpelial okoli Stirih zjutraj s tovor-
ne postaje.«

»Prav; potlej bom prisia tako
okoli... okoli enih — k veSemu sta-
novanjskemu vozu. Ali vam je prav
tako?«

»Kaj bo pa vas gospod oce dejal?«

»Tak ne bodile zmerom taksen
malomescan!« je skoraj ogorceno
odgovorila Féda. »Za umetnika to
res ni...«

»Pazite zdajle jo je prekinil Bux
in pokazal na osrednjo kletko.

Tigrl so bili koncali svoje delo.
Krotllee se je priklanjal ploska-
jotemu obéinstvu. Potlej je nagnal
Zveri v dolgemu omreZenemu pre-
doru podoben hodnik, drizeé po ja-
baliiem hodniku na prosto do kletk.
Nazadnje je ostala samo e Judita
v osrednji kletki. Montez jo je za-
man sku$al spoditi s podstavka.
Rjovela je teko stradno, da se je
obtinstvo zadelo resno vznemirjati.

»Tako, zdaj pa pride gospod iz
obéinstva,« je Sepnil Bux, »ki se bo
ponudil, da spravi neposlusno tigri-
co v hodnik.«

Komaj je spregovoril, je Ze pla-
nil pokonei in zadel ohdelavatd
krotilea s celo kopico psovk —
kajpak v domacem narecéju, saj je

bil ves pomenek med artisti v cir-
kusu italijanski,

3Zajec! Bleval'« je krital Bux.
»To mi je krotilec! Udari, bojaz-
ljivec! Ali se boji§ le madkice?«

»Pa pridi i semkaj, gobezdalo
pobeadalastol« je krical Montez
nazaj. »Poskusi se ti s tole macki-
co! Avanli, avantil«

3Va bene, va benele Bux je z
enim samim skokom preskodil
ograjo in je stal trenutek nato ze
pri vhodu vy levio kletko, Tambkaj
stoje€i strefaji so ga na videz po-
dili prof, Toda pogumneZz jih je
pahnil vstran, odprl mreZasta vra-
ta, stopil v kletko in stekel narav-
nost k Juditl. Obéinstvo si od na-
petosti e dihati ni upalo; ni prav
vedelo, ali je mozak morda artist,
ali je pa res gospod iz obCinstva.

sLe poskusil«¢ ga je podsmehljivo
spo-dbu:ial Montez in ponujal po-
gumnezu svoj bic,

>Biéa ne potrebujem! Tako, 2daj
pa glej, da jo pobered!«

Montez je majaje z glavo in na
videz obolavljaje se odsel iz kletke,
Tedaj je pa sledil prizor, ki je bil
tako grozo zbujajoé in hkratu ko-
micen, da se je mnoZica kar lovila
med prestraSenimi kriki in med
buénim grohotom.

Z lahnim cmokanjem in zaden-
sko stopicaje, je vabil Bux Judifo
kakor kaksnega psa s podstavka.
Tigrica se je plazila potuhnjeno za
njim, potlej se je pa nenadejano %
velikim skokom zagnala proti nje-
mu. Tik preden mu je utegnila za-
saditi kremplje v prsi — &lo je za
delec sekunde — se je Bux po-
tuhnil, in Judifa je skocila dezenj.
Toda pri prici se je spet obrnila
in se pripravila za drugi napad,
rjovece in zobe kazaje je planila
naravnost proti njemin. Tokrat je
Bux skolil ¢eznjo — prevrnivsi
eleganten salto mortale. Juditini
napadi so se sdeli ¢edalje besnejsi.
Klicaje na pomoé je Bux v div-
jem diru tekal okoli arene, Zme-
rom znova se je pa refil s kakSnim
novim skokom. Clovelt in Zival sta
divjala, skakala in se prekopica-
vala, dokler ni Bux naposled v do-
zdevnem smrtnem strahu splezal
po mrezi navzgor, klicaje nepresta-
no *Mama, mamale Medtem so mu
spolzele Ctudne hlate ¢ez devlje.
Judita se je zagnala ob mreZ na-
vzgor, zagrabila s cekari njegove
hlade in pa skufala potegniti dol.
Vrhunec tipiéne cirkuske komike
je pa bil, ko s0 se Buxove hlate
daljSale In daljdale. Cim dalje se
je tigrica umikala in vlekla za
hlace, tem dalj$e so postajale; na-
zadnje so segale Ze z enega konca
osrednje kletke do drugegn. Na
koncu mu jih je Judita vendarle
potegnila z beder.

Bux je klical: »Pomagajie! Ne
morem vecl< in telebnil je z mreze
na tla,

Z diviim rjovenjem se je Judita
znova vrgla nanj. Takrat je pa
Bux pokleitnil in prosece dvignil
roke, Tigrica je tik pred njim ob-
stale, mu obrnila hrbet in se ozi-
rala okoli sebe, Odprla je irelo in
stresla grivo, Zdelo se je, kakor da
bi s2 smejala sprico tolikSnega
strahim tega ubogega ¢loveka. Ob-
€insivo je od zadovolistva kar rjo-
velo, Nanosled je Judita klecocega
nebogljenca spodbujajoce suniia 2
glavo, Bux je vstal, sedel tigrici na
hrbet in Ze je odjezdil, metaje z
rokami poljube na vse strani, k
izhodu iz klelke.

Med grmecim ploskanjem so
vrgli Buxu veliki lovorjev venec, ki
sta ga zanj naroéila Feda in njen
ofe. Bux je pa kazal na Judito, ki
se je spet vrnila na sredino kletke,
hote¢ s tem reci, da velja pleska-
nje predvsem tigricl, Zato ji Je
naposled obesil veliki lovoriev ve-
nec okoli vratu,



Novela ,,DruZinskega tednika* .

Listek drugega razred

italijanski napisal M. Vugllano

Za Chiassom sta oslala popolnoma
sama v oddekku drugega razreda,
Mlada plavolasa, eleganina deklica je
brala neki ilustriran list in je veno-
mer merila svojega sopotnika od nog
do glave, Fanl je bil mlad; morda
kak3nih trideset let, je presodila na
oko. Kljub skuitranim lasem in nemo-
derno pristrizenim brkom se ji je zdel
vendar zelo simpatifen — in prav ra-
da bi bila videla, da bi jo bil feprav
samo zaradi krajdega fasa — vsaj
malo pogledal in pokramljal z njo. Saj
vendar ni zaman dvajsetletno dekle.
Toda on se je delal, kakor da je sploh
ne hi hilo v vlaku.

Od Tunina, kjer je vslopil, e ni zi-
nil besede. Njegove ofi, velike in Zi-
valine, 80 se zmerom pasle samo po
reklamnih slikah letoviz® in zdravilise,
obesenih po slenah oddelka, Ziv dan
Se ni srefala tako dolgotasnega &lo-
veka! Kaj neki je mozak? Skusala je
uganibi, pa se ji ni posreéilo,

Mladeni¢ si je po tihem mel roke,
videf, da s svojo zapetostjo drazi de-
kle, Saj je bila srikana ta plavolaska,
toda ni se mu zdelo vredno, da bi si
osvojil Irdnjavo s kak8no obrabljeno
frazo: »Joj, kako je vrofe! Dovolite,
da odprem okno? Ali vam je dim v
nadlego, gospoditna?< Bislroumnejse
vpraSanje mu pa ni prislo na misel,
Zaradi lega se mu je zdelo pamelnej-
Se, da moléi in lako vsaj ohrani svojo
»originalnoste,

*

=Oprostite, gospod,« je z nekam li-
him glasom prekinila mlada dama
svinfeni molk in je stopila mimo nje-
ga k oknou.

»Prosim, gospodiéna.z

[z torbice je vzela puder in rdecilo,
da bi se malo polepsala. Ko je bila
odprla lorbico, je nekaj padlo na Ha.
Na skrivaj je mladi moz pobral tislo
nekaj. Pollej je dejal — nasmeSka pa
vendar ni mogel prikriti — kolikor
mogoée voemarno: >Prav golova po-
tujete v Milan, gospodifna?«

»Oh,« je komaj sliSno dabnila mlada
dama in se esupla obrnily. Prerada bi
mu bila zabrusila: Torei vendar niste
mulee, gospod!” Da bi ga pa kazno-
vala, je presliiala njegove vprasanje.
Snela je svojo popolno lorbico iz mre-
ze, 7 malomarno kreinjo je odkionila
njegovo pomod,

JAha, se je vase zasmejal mladi moz,
AZzaljena je, ker ji nisem rozic sadil;
torej je bilo moje vedenje vendar
uspeino. No, le cakaj me, deklig,
kmalu...! Pogledal je skozi okno. Lugi
Milana so se fedalje bolj blizale,

»Gospod...z

»Prosim?«

»Voiznega listka ne najdem!«

30h,c se je zafudil mladi moZ, iz
ogibaje se njenemu pogledu, Zakaj
wlelo se mu je, da ga sumljivo opa-
zuje. »Ali ste ga mogofe izgubili?c je
potlej nedoléno vprasal.

»Ne vem, Ali ga niste morda...

»Ne, nisem ga videl. Dajva, poisfiva
ga.z

Iskala sta in iskala, Ona je postajala
fedalje bolj razburjena, on je bil pa
nebrizen ko prej. Stikala je po svoji
denarnici, brskala po torbici in po
kovfegu, dvigala je blazine sedeZev
in pogledala je v vsako Spranjo. Vet
kakor enkral so se dotaknile njune
roke. Voznega listka ni bilo nikjer.

»Kaj pa zdn:gi( je rajecljala mlada
dama, in v h so se ji zasvetile
solze, »Vozni listek drugega razreda
stane Best in petdeset lir, imam pa
samo 8¢ nekaj drobiZa za tramvaj.
Kaj naj le potnem? Nihfe me ne faka
na postaji.. Vratar bo zahleval listek
od mene, in ker ga ne bem imela, bom
morala kupiti novega in e kazen mi
bodo prisodili...c

»Da, prav lahko se vam to zgodi.c

»In kdo ve koliko %asa me bodo po-
Siljali iz pisarne v pisarno. Pa 3e
kljuéa veznih vrat nimam, ob deselih
jih pa zaklenejo, O, ti ljubi Bog, kar
obupala bil«

s>Zaradi taksne malenkosti, gospo-
difna, pa res ni treba obupati! Zaradi
piskavih Sest in peldeset lir! Vam jih
bom pa jaz dal.c

sRes?¢ je mehko dejala in z neiZnim
pogledom pogledala svojemu resilelju
v 0,

»Kajpak. Kaj je meni 3est in petde-
set lirle Z gesto milijonarja je poleg-
nil listnico iz Zepa in jo odprl. Potlej
se je pa vgriznil v ustnice in menil:
*Ne, premislil sem si. Ne bom vam dal
denarja.<

»Zakaj mi ga kar na enkrat nolele
vet posodili?«c

sPomagal vam bom lemeljiteje. Da
ne boste po nepolrebnem zapravljali
¢asa po Zelezniskih pisarnah, vam bom
dal kar svoj listek. Nate! Prosim vze-
mite ga. Meni.. meni je vseeno, ako
me zadrZe in se vrnem Sele kasno do-
MoV...

sRazumete, Vi imale kljué od vei-
nih vrat.. Hvala vam, gospod, prisréna
hvala, Sem res samo skromna urad-
nica... Ana Dugo se piSem.. toda koj
julri vam bom prinesla Sest in pelde-
sel lir za vozni listek, Za golovo vam
jih prinesem, gospod.«

*Verjamem vam, gospodifna Ana.
Pa sretfno pol.c

»Se trenulek! Vade ime prosim in

vas naslov, da wvam lahko wvrnem
denar.«
*Carlo Ray, Palestrina 40.c
*

Drugi dan popoldne — v »sedmih
nebesihe na Paleslrinski cesti 40 (dve
skromni sobici in Se skromnejsa ku-
hinja) je risal karvikaturist Carlo Ray
nekakien nalrt za reklamni lepak,
vmes se je pa venomer obkladal s pri-
imkom ,bedak’. In ta priimek si je
ponavljal s lrdnim preprianjem. Mor-
da je bila stvar res nekoliko original-
na,’ #i je dejal, ,bedak sem pa vendar!’
Vso tislo komedijo z voznim listkom si
je bil namred privoitil samo zalo, da
bi svojo plavolaso sopotnico lahko 3e
kdaj videl,

Toda Ana Dugo ni prifla, kakor je
sprva mislil, da bi mu rekla: Veru-
jem v ljubezen na prvi pogled. Vieé si
mi..." Ni prifla — pa je ludi ne bo! Ne
danes, ne julri, pa tudi pojulrisnjem
ne! Na podtno nakaznico bo napisala
ganljivo zahvalo, poslala mu bo Zest in
peldesel lir, on jih bo pa moral kaj-
pak vrniti, saj denarja, ki ga zanjo ni
izdal, ne bo mogel sprejeti, Sel je
vendar mimo posiajnega vralarja z
voznim listkom, ki je njej padel iz tor-
bice... Da, velikoduSno je ponudil Ani
svoj vozni lislek.. Smenlano veliko-
dudno! Grd trik, zraven se je pa %e
izjalovil. Zenskam nikar ne verjemi,.'
je podel predse in zadel risati Anin

Vsaka beseda 1 Din, Davek 1'50 Din. Za Sitro
all dajanje naslovov 3 Din. Majman] 10 besed.

HALO DEKLETA! Spomladni dnevl so lepitin
nedelje  prijazne  nalagd  za irlete. Gosapod,
miad, zdrav in znatajen iif¢ resnegan znanja
g pgospoditno za skupne sprehode itd. V' opo-
#tev pridejo dekieta 8 ¢isto preteklostjo. Po-
nwihe poslaty na upravo sDrufinskepa tednl-
kae pod #ifro: sKolesarkas,

RESNECA ZNANJA z neoporecno gospoditno,
rojeno med 25, novembrom In 20, decembrom,
Eeli bolj8l Zelepnifar, Dopise upravl pod »In-
celigentnae

ZENILI Bl SE TUDI BREZ DOTE: driaval
indenir, 49 let industrinlee, 20 let —

pobtnl vidli kontrolor, 89 let — banénl wrad-

nik, 61 fet — podtni upravitelj, 40 let. —
Navoilila In ponudbe proti nakazilu deset di
nai jev ¥ znamkah podljemo diskretno. »¥idess,
Zanred, Tkalticeva 4 TR
STERMIN.« Rad bi se & vami sezoaml, zato
vas prosim za sporotilo, kda), kako In kje?
Dopls prosim na upravo sDrufinskega tednikas

pod Rifro »Curriculum vitaee,

sMIRA.« Ker me ne zanima samo Vabe pismo,
o¢ tudj svse ostalor, Vas prosim, da pic
, in to pod #ifro »Dolgo premiglje

JOLETHNI OBRTNIK na dedell, mirne narave,
8 sigurno eksistenco feli tem polom znanja
& pritlnim In poitenim dekletom, najraje z de-
Zele, ter x neka) gotovine za ustvaritev skup-
nega skromnega doma, Prednost imajo &ivilje
Pomudbe s sliko ne upravo sDrudinskega ted-
nikne pod Sifro: »Obrt ima ziata tla.«

Vsaka heseda 25 par. Davek 1°60 Din, Za Eifro
ali gajanje naslovow 3 Din. Najmanj 10 besed.

MALO HISICO eno-drufinsko (kuhinja, soba in
kabinet) = vrtom v neposredni hlifini Ljub-
ljane vzame v pajem miad zakqnaki par brez
otrok. Ponudbe prosim na upravo sDrufinske-
pa tednikae pod Sifro sMirna strankae,

ZASTONJ kulitiea zdraviluih rastlinl Zdravilone
Caje pravilno lgbirati In pripravitl je najvai-
nejie, pa body vedno pomagali. Prilokite
2 gnamki po 1'50 za strodke. Milan Vrabit,
Ptuj 88,

Poravnajte naroénino!

KNJIZNA ZALOZBA

izda v svojem lefoinjem programu 1037/38
Sest obSirnih del v prevodih nadih najbolj$ih
Ercvaialccv: Otona Zupanfida, Viadimirja
evatika in drugih, Izbranih iz svetovne

RAM

literature, trajne umetnifke vrednosti
Vsaka knjiga v lepl opremi bo obsegala 300—400 in tudi vel sfrani.
Pladljivo v dvanajstih mese&nih obrokih, v polusnje vezane knjige
din 33— mesefno, v celo platno vezane knjige din 25'— meseéno.
Vsak naroénik, ki se narodi na na¥ lefo¥njl prégram, dobi kot nagrado
%e eno v celo glatno vezano knjiZico, izdano prl nadi zaloZbi Izven rednih
©

programov. Ved v prospektu.

Zahtevajte prospekt — katerega Vam polljemo brezpla&nol
ZALOZBA HRAM, LIUBLIANA, FLORIANSKA ULICA 14

essssssses DRUZINSKI TFEDNIK o

obraz na kos papirja. In ker se mu je |
slika ¢udovilo posreéila, je pripel la!
kos papirja z rvisalnim Zebljitkom na
steno. ,Tu naj visi,' si je dejal, ,za
vetni  opomin lvoje puhlosti, Carlo
Ray, in tudi zate, Ana Dugo, ki ne
boi nikoli videla te mojstrovinef

Toda Ana je mojslrovino vendar
videla, Da, bilo je celo prvo, kar je
opazila, ko je o pol sedmih nekam
plasno vstopila in se na vse naéine
opravitevala zaradi zamude, Od ne-
rodnosti, presenefenja, veselja in za-
drege ji je zalila kri obraz, in obstala
je ko ukovana sredi sobe, ne vedof,
kam naj poloZi tistih Sest in petdesel
lir, ki jih je tiztala v dlani.

»8aj to sem jaz'c je vhkliknila, »In
kako imenilno ste me radeli! Kako
ste le to zmogli? Ali ste nemara sli-
kar? No, kajpak! To 5e slepec vidi
sprito tega vmetniSkega nereda v vasi
sobi.¢

»Ali vam je vEel? Ali vam je viet?<
je venomer ponavljal Carlo nekam
preserno zmeden, »Narisal sem si vas,
ker se izvirnikovega prihoda nisem
ved nadejal. Joj, sedile vendar, gospo-
di¢na Ana.<

»Hvala, Samo to vas prosim, vze-
mite syoj denar. Pa preitejte, ali je
vee, Na mizo vam ga polozim, Ali sle
se nemara Ze bali, da vam ga ne bom
prinesla?«¢

»Ne, tega mne, draga Ana. Tak ne
bodile vendar za vsako malenkos! uza-
ljeni. Bal sem se namre¢ samo, da bi
mi ne poslali denarja po posti.c

»Zakaj neki? Saj niste nevarni.. Na
polovanju ste se vzorno vedli...«

»Ali mi hofele mar odfilali?¢

»Samo nazadnje niste bili popoln
genlleman, ko mi niste hoteli denarja
posoditi...

3Kaj bi zmerom ta denar! ObdrZile
ga, lepa gospoditna Ana...c

sLepa? Ta sle lorej opazili?«¢

»Da, Ze na prvi pogled.c

»Zakaj mi pa Zele zdaj povesle?«

»Ker... Veste, Se marsikaj drugega
vam moram povedali, Pardon! Zdaj
me oprostile, nekdo zvoni.c

Stekel je k vratom in Ana je sliSala
tiho mrmranje, ki ga pa ni razumela.
Se manj je razumela, ko je Carlo Ray
na lepem planil v sobo, z zmedenim
»Oprostitele vzel Zest in petdeset lir
z mize in izginil v predsobje.

Ludno,’ si je mislila mladenka, to-
rej sem se res zmolila...

»Ana,« je zavzdihnil Carlo, ko je
odpravil obiskovalea, »Ana, priznali
vam moram,,. Dvoje vam moram pri-
znali...<

»Kar brZ. PosluSam!e

»Prvié mi ne dolgujele niti solda,
ker voznega listka sploh izgubili niste,
Privostil sem si samo frik, da bi vas
spel lahko videl.«

»0, to sem takoj uganila, Saj nisem
Zos,€

>0, zakaj ste pa potlej...?¢

»Zakaj sem vendarle pri§la® Z
istim vzrokom. Tudi jaz sem vas ho-
tela videli.c J

»Tisobera vam hvala, draga Ana. To
mi daje pogum, da vam priznam, da ti
priznam.,.c

»Le naprejlec .

».. da ti priznam ¥e nekaj. DolZan
sem bi zdaj Best in petdeset lir, ki mi
jih je odnesel inkasant za elekiriko.
Ako bi mu ne bil pladal, bi mi iz-
kljufil tok. Cisto brez beli®a sem nam-
ref.c

»A, ta je 'pa res dobral!c se je na-

NOVOSTI

lepe vzorce

zapumparice, $portne obleke
nudi ceneno
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lakom si vsakdo labko sam

prenovi svoje pohistvo, bicikelj

itd. — Za kuhinjsko opremo

Din 68, za dva biciklja Din 12,

Dobite ga z navodilom vred le
pri tvrdki
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Telefon 35-65
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smehnila Ana, »Res me veseli, da je
moj milijonar, moj reiilelj..c

>Ti so moja redileljica, Anale

>Samo vasa reSiteljica? Ali mi nima-
te Se nekaj tretjega prizoati, gospod?«

»Napisal sem ti,e je dejal Carlo in
pomolil dekletu kos papirja.

Ana je brala: slzjavljam, da je go-
spodifna Ana Dugo, moja nevesla, pla-
¢ala danes svojo dolo 56 lir v moje
roke.«

»Ali si ponorel?c je zajecljala dekli-
ca skora) brez sape. »V kaksSen tempo
sl se zagnal, zdaj, ko se ne vomi vel
z Zeleznico! Kaj pa &e nofem? Sicer
pa, saj manjka na lej lislini podpis!c

*Ni — podpis in petat,c je vzklik-
nil Carlo, prizel Ano lesno k sebi in
jo strastno poljubil na usta. (*HI)

Ne mecite proé... nohtov!

(nad) V Fuéevu na Kitajskem ima-
jo prav gotovo eno izmed najnena-
vadnejsih industrij sveta: nohtno in-
dustrijo. Pri njej je zaposlenih veé
sto Zensk in mo3kih.

Njihovo delo ni teZko. Cakati mo-
rajo, da jim zrastejo nohti, Iin ko so
dolgi vsaj en centimeter, jih postri-
Zejo in prodajo.

Kaj menite, komu? Lekarnarjem!

»Kaj bodo pa lekarnarji z njimi?«
boste zadudeno vpraZali.

Zmeljejo jih v prah, nato mu pa
primesajo 3¢ vse mogodfe zdravilne do-
datke. Taksno zdravilo rabijo na Ki-
tajskem Ze veé stoletij za vse mogote
bolezni v griu, (»Paris Soir«)

—————

Pes — resilelj

(*i) Kjobenhavn, aprila. Holandski
parnik »Vaderlande je bil pred krat-
kim na danski obali obdan s samim
ledom,

Neko jutro je odSel kapitan z dvema
mozema po debelem ledu na kopno,
da bi priskrbel za svoje moltvo ZiveZa.
Ko s0 se vsl trije proti veferu vra-
¢ali, je juzni veter Ze tako stalil led,
da ni bilo ve& varno hoditi po njem.
5 cdolnom pa mornarji s parnika niso
mogli do svojega povelinika.

Tedaj se je neki iznajdljiv mornar
domislil, da bi morda kazalo poslati
¢ez led psa ovéjaka, ki bi mu prive-
zali tenko vrveo okoli Zivota. Pes je
res kar planil na led, saj ni n’egov
gospodar po navadi nikoli brez njega
odhajal z ladje, razen ta dan. Led je
na vso srefo psa zdrial in tako je
vrla Zival zvezala ladjo po tenki vrvei
s kopnim, Na to vrvco so potlej pri-
vezali moéno vryv, ki so jo kapitan in
njegova dva spremljevalea trdno pri-
vezali za veliko skalo in so ob njej
sreénp prehodili pot s kopnega do
ladje po razpokanem ledu,
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CETRTEK, 15. APRILA

12.00: Vsakemu nekaj (ploite) B
12.45; Vreme, porofila B 13.00: Cas,
spored, obvestila M 13.15: Ura lahke
glasbe: Ruski zbor in orkesler »Jarc
M 14,005 Vreme, borza B 18.00: Radij-
sl orkester B 18.40: Sloven3fina za
Slovence M 19.00: Cas, vreme, porotila,
spored, obvesltila B 19.30: Nacionalna
ura: Predavanje min, za lelesno vzgojo
naroda M 19.50: Zabavni kolifek W
20.00: Domadi zvoki. Radijski orkester
B 2200: Cas, vreme, porotila, spored
M 22.15: Esperantska oddaja »Ljublja-
na< M Konec ob 28, uri,

PETEK, 16. APRILA

11.00: Z naSimi splavarji do Beo-
grada, reportaZa (g. Oskar Hudales) W
12.00: Odmevi iz naSih krajev (ploiée)
B 12:45: Vreme, porofila B 13.00: Cas,
spored, obvestila M 13.15: Koncert Ra-
dijskega orkestra B 14.00: Vreme,
borza M 18.00: Zenska ura: Kaj mora
vedeli zena o hraniloznansiva  (gdé.
Anica Lebarjeva) B 18.20: Harmonika
in cilre (ploste) M 18.40: j’ratllt'()ét‘:i:lil
(g. dr, Leben) B 19.00: Cas vreme,
porodila, spored, obvestily 19.80:
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Nac. ura: Nafe sodelovanje na med-
narodni lovski razstavi (dr. Semper),
Zagreb B 19.50: Zanimivosti B 20.00:
IV. Koncert Ljubljanskega godalnega
kkvarela B 20.50: Saljapin poje (ploite)
B 21.10: Francoske koncertne suite
(Radijski orkester) B 22.00: Cas, vre-
me, porofila, spored B 22.30: Angle3ke
ploife B Konec ob 28, uri,

SOBOTA, 17. APRILA

12.00: PloSte W 12:45: Vreme, poro-
Cila W 13.00: Cas, spored, obvestila B
13.15: Plosice B 14.00; Vreme B 18.00:
Za delopust (igra Radijski orkester) W
1840: Pogavori s poluSalci M 19.00:
Cas, vreme, porofila, spored, obvestila
B 1030: Nac. ura: Filizofija Pavla
Petrica (dr. K Alanasijevié), Beograd
B 19.50: Pregled sporeda B 20.00:
O zunanji politiki (g. dr. Alojzij Ku-
har) B 20.20: Pisana muzikalna revija
: .,E.f([)g If'xlqk ‘Il‘lr(l"]{l‘ poroéila, spored

22.15: Lahkih nog naokro ilosde
B Konec ob 23. uriEF 64 ;

NEDELJA, 18, APRILA

8.00: Telovadba M 8.15: Prenos cer-
kvene glashe iz frantiSkanske cerkve
B 8.45: Verski govor (g. JoZe Jagodic)
B 9.00: Cas, porofila, spored B 9.15:
Ruski sekstet B 10.30: Rezervirano za
prenos B 12.00: Ploi¢e @ 12.10; Kon-
cerl Radijskega orkestra B 18.00: Cas,
spored, obvestila B 13.15: Ploste ®
14.00: Vreme @ (oddaja prekinjena od
14 do 16, ure) B 16.00: Prenos iz
Konjic: Pevski koncert Kat. izobraZ
drustva B 17.00: Kmelijsko predava-
nje: Gospodarska in denarna kriza ter
kmetke zadruge (g. ravnalelj dr, JoZe
Basaj) H17.20: Veselo popoldne H
19.00: Cas, vreme, porotila ,spored,
obvestila B 19.30: Nac., ura: Zena:v
NjegoSevi poeziji B 19.50: Slaovenska
ura: a) Slovenska duhovna pesem (iz-
vaja pevski zbor 1. drZ klas. gimn.),
b) Zadelki slov, slovstva (g. dr. Ivan
Grafenauer) B 2080: Iz slovanskih
oper B 22,00: Cas, vreme, porotila,
spored B 22.15: Pesmice za kralek ¢as.
Poje g. M. Jela¢in ® Konec ob 23. uri,

PONEDELJEK, 19, APRILA

12.20: Ploite M 12.45; Vreme, poro-
tiln M 13.00: Cas, spored, obvestily M
18.16: Koncert francoskih pesmic B

-14.00: Vreme, borza B 15.00: Zdravni-

Ska ura: Ulrjevanje (g, dr. A. Breoelj)
B 1820: Ingelbrecht: Zadnje igradke
(plosée) B 18.80: Slovenska narodna
pesem (g. Fr. Maroll) B 19.00: Cas,
vreme, porodila, spored, obvestila
19.30: Nac. ura B 1950: Zanimivosti
B 20.00: Prenos sinfonitnega koncerta
iz Uniona M 22.00: Cas, vreme, poro-
Cila, spored @ 22.15: Godba za ples in
pesmice vmes (plo&le)

TOREK, 20. APRILA

11.00: Higiensko predavanje (z, dr.
Fr. Mis) ® 12.00: Ploste B 12.45: Vre-
me, porofila M 18.00: Cas, spored,
obvestila B 18.15: Koncert pevskega
zhora akademilkov »Nada pesemc H
14.00: Vreme, T rza @ 18,00: Radijski
orkester W 18.40: Poredje Sore (prof.
Fr. Planina) B 19.00: Cas, vreme, po-
rotila, spored, obvestila B 19.30: Nac,
ura (Zagreb) @ 1950: Zabavni zvoéni
tednik B 20.00: Radijski orkester B
21.00: Ploi¢e M 21.15: II, ura franco-
ske klavirske glasbe B 2200: Cas,
vreme, porofila, spored B 22.15: Haj-
drihove pesmi, poje Akademski pevski
kvintet @ Konec ob 28, uri,

SREDA, 21. APRILA

12.00: Operetni venlki (ploife) M
12.45: Vreme, porofila W 13.00: Cas,
spored, obveslila B 13.15: Ploste W
14.00: Vreme, borza B 18.00: Mladin-
ska ura B 18.40: Zavarovanje delaveev
za starost (g. R. Smersu) @ 10.00: Cas,
vreme, porotila, spored, obvestila B
19.80: Naec. ura: Slovenska literarna
kritika (g. BoZidar Borko, publicist),
Ljubljana B 19.50: Uvod w prenos B
20.00: Prenos opere iz ljubljanskega
gledalizéa, v I. odmorn: Glasbeno pre-
davanje (g, Vilko Ukmar), v IL od-
moru: Cas, vreme, porotila, spored

Cene nasih malih oglasov so
zmerne in ¢asu primerne!

SCHAUB RADIO 1937

Tahtevajte ponudbo in prospekle od general-
nega zastopnika za Jugoslavijo:

ING. KORNEL FRIEDMANN, ZAGREB
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Ulica barona Jeladiéa 1

Dajemo Vam priloZ-~

nost, da si brez po-

sredovalca nabavife
znamenife SCHAUB-

sprejemnike direkf~

no od glavnega za-

sfopstva, po speci-

alhih cenah.

Izdaja ma konsorcij »Drufinskega tednikae K, Bratula, novinar; odgovarja Hugo Kern, novinar; tisks tiskarna Merkur d. d, v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek — vsi v Ljubljani.



